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PROPOSED PROGRAMMING FORMAT OF RADIO STATION XEAK

Radio Station XEAK is recognized by the Government of Mexico as a
foreign language radio sfation, since the radio station broadcasts part of its
programming in English., To the present, the programming of XEAK has
been a polyglot and Hybrid mixture of music and news,

The licensee of XEAK, Radio Difusora Del Pacifico, believesthat
such programming represents an uneconomic and incomplete use of their
facility -- 50, 000 Watts on 690 ke,

The reason for this belief is that, in the United States, television has
forced radio to graduate to a service medium primarily offering two staples:
Music and News., The old line programming on which radio depended for years
-- comedy, drama, variety, etc. -- is now necessarily fringe programming
with marginal audiences. And, in the extremely competitive southera California
market, over one hundred radio stations are now concentrating with varying
degrees of intensity upon music. The licensee of XEAK reasons that, with
this myriad of other radio stations focusing on musiec, one radio station ghould
center itself totally upon the other of radio's two staple-s-_-- notably, news,
This, XEAK proposes to do ~- become the world's first All-News Radio
Station, offering four and a half minute news casts around the clock, except
in those periods where it broadcasts tourist information, public service
announcements and other programming in the public interest of Mexico.

The retention of XEAK's present programming, to some extent duplic-
ating the programming of the aforementioned over one hundred other southern
California radio stations, is, as already noted, an uneconomic use of this
facility, Such a radio station should serve the needs of all ite large coverage
area, stretching from Baja, California northward throughout southern Calii-
ornia. To effect such a maximum use of this frequency and power, the provision
of this all-news radio service is the logical answer, Such a service, although
immeasurably more important, can be compared to the time and weather serin
ice available in many cities by dialing the telephone. So it would be with XEAK,
it ie projected., Listeners in Baja, California and southern California would
merely have to dial their radio to 690 ke and the news would be there,

Not only would XEAK gain a recurring tune-in, with listeners tuning in
and out of the station ten or twelve times a day, but, in the frequent periods
when a major news story breaks subh as a volcano erupting, or news of a
presidential election -- XEAK would get continuing tune-in by homes and auto-
mobiles who wished to follow the story for hours on end as it progressed. While
the station would have numbere of people who tune in for specific newscasts at
specific hours, the typical audience would be compos@d probably 50% by people
who impulsively wished to know what was going on in the world and pushed the
button for XEAK as instinctively as they would look at their clock for the time,
or dial a telephone time service, or, for that matter, who even look outside to
see what the weather is. It would be this habif of tuning in whenever one wished
to know what was going on, which would be the basic premise for the existence
of XEAK's All-News format.
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It is obvious that such a station could truly render a service to its
entire coverage area. First of all, XEAK should show approximately the
same listening audience in every city in its coverage area, for it would be
providing an unduplicated service., The percentage of people impulsively
or habitually dialing for news at any given moment should logically be the
same in every city in XEAK's coverage area, since the inhabitants of all
cities listen to news roughly in the same percentage and furthermore since
in the new all-news format XEAK would be an area station specializing for
all cities but concentrating upon none,

When the licensee avers that XEAK woulll be an unduplicated operation,
we make this statement because the proposed all-news radic station will be
quite costly to operate. It will be costly enough that no station within the cover
age area of XEAK could propose to have such a service, except possibly a
radio station in the Los Angeles area, and it is doubtful if the service could
or would be provided there because once one station has provided this service
initially, it would be almost impessible to break the habit and compete with
them, And to do the job effectively in smaller markets, as earlier pointed
out, would be virtually impossible from a financial standpoint, XEAK proposes
to have five news services - the United Press Radio Wire, Sports Wire, and
Transcontinental 'AAA" Newspaper Wire, as well as Associated Press Radio
Wire and Transcontinental 'AAA' Newspaper Wire. Other services are being
studied and would be added as necessity might indicate, The station would plan
to maintain an extensive staii of newsmen,

The station wishes to use a Western Union clock or clocks, which are
electronically synchronized with time services in Greeawich, England, The
purpose for such clocks would be simply to be able to start XEAK's news-
casts instantly at the gquarter and hali hours,

Advertisers on XEAK, by virtue of its all-news format, would receive
the believability and prestige that goes with effective news coverage. Addition-
ally, XEAK could expect to have a substantial adult audience. The new format
would lend added weight and stature to the station's public service activities
in the public interest of Mexico and would bring a vastly greater listening
audience for the programs and announcements which it would and does run in
behalf of tourism, Mexican charities, and for other public service projects,
as well as the Mexican National hour,

There ie attached a diagram of a typical hour of the proposed new
XEAK program as an All-News Radio Station. Such an hour does not propose
to convey every facet of XEAK's programming but rather to demonstrate saly

a typical hour,
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To Gordon McLendon Date 2/15/65

From Glenn Callison Subject Pepe Marquez(Personal and Confidential)

You have asked me for a personal and confidential report on Pepe Marquez's activities,
- -

so I am submitting a report on the amount of time he has spent at the new Rosarita
Transmitter site:

Friday, Febe 5, 1965 2 Hrs.

Saturday Feb. 6, 1965 Day Off

Sunday, Feb. 7, 1965 Day Off

Monday, Feb. 8, 1965 0 Hrs,

Tuesday Feb. 9, 1965 O Hrs. (reported by Ubaldo to have a cold)
Wednesday Feb. 10, 1965 O Hrs. (sick?) Cosme, 1 Hr.
Thursday Feb. 11, 1965 O Hrs.

Friday, Febe 13, 1965 O Hrs, Cosme L hrs,

Saturday Feb. 13, 1965 Day Off Cosme L hrs.

Sunday Feb. 14, 1965 Day off

Morday Feb. 15, 1965 11:30 - 1:30PM (Cosme same time)

Pepe shows no interest whatsoever in the station construction as evidenced by the above
work report. I have asked the announcers how much of his time he spends at the old
transmitter site, and am told that at times they do not see him for a week. Friday

and Saturday of last week, we inssalled 3000 ft. of transmission line for the night-

time directional, and without the help of the tower crew and Cosme this would have

been an impossibility. Pepe!s help would have been most certainly welcome at a time

like this, but of course he didn't bother to show up. Today, I spent all morning
procuring some wire we needed for the installation and getting it across the border,

and as a result I didn't get the the transmitter site until about 1l:L45 PM. Of course

Pepe had left by this time without doing one bit of work, and took Cosme with him,

so I had to run the wiring myself with the aid of the tower crew., Ubaldo then chided
me for not being there and telling Pepe what I wanted him to do. Gordon, it is Damn
frustrating trying to get this job done without any help. I have been trying to locate

a Mexican engineer but without any success. I have asked Jim Weldon to try to find me
one, but so far he has not located one. XERB is short an engineer also, so it looks
like there is no local talent. Another complication is that the Major is now on a month's
vacation, so I suppose Pepe will use this aam an excuse not to come to work at the new site
for a month, as he will probably have to work the Majorts shift., I think Pepe imagines
himself to be an armchair executive, as the only work I have seen him do is to supeevise
Cosme in the construction of two of the daytime tuning unit panels. As I pointed out to
you over the phone, the station maintenance is also suffering and this is reflected in the
overall sound of the s#ztion. To sum it up, Gordon, I think Pepe is too damn lazy to work
and will never do the job here, regafdless of what kind of equipment you give him to work
withe
I fikmly beliewe that in order to have a well engineered operation below the border,

we will have to get an fmerican Chief Engineer, This man should be able to live in San
Diego and work below the border like the announcers are now doing shouldn't he? Ly re=-
commendation for siich a2 man would be Merle Peterson of our old Guam days. I heard from
Merle a few days ago and he is now working for the VOA, but as you can see by his letter
would like to get oute. (I am enclosing his letter and also one fpom Bob Brooke) It seems
to me that if we could work things out, Merle would be gn xudadX ideal man for us. May
I have your thoughts? <:E
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To Gordon McLendon Date 2/2L/65

FromGlenn Callison SubjectRosarita Beach Transmitier site construction
Personal and confidential

This personal and confideniial report will supplement the one dated 2/15/65.
As piinted out in the previous memo, I was extremely aggravated when Pepe and Cosme bov
left the Rosarita transmitter site without doing any work on Monday Feb. 15th, so upon my
return to my liotel that evening, I called Ubaldo and complained violently about the matter
and told him that unless I got some immediate help on the job, I would condact Mexico City
about the situation. Ubaldo told me to go right ahead and talk to Mexico City as he was
tired of heing harassed by me. Furthermore, he said we would have to have a meeting at
the transmitter site in the morning to get the situation clarified. I told him that was
agreeable whth me and told him to have Pepe there at 9:30AM the next morning. Pepe showed
up at 10:00 AM the next morning at the Rosarita transmitter site and immediately launched
a tirade of loud accusations, both in Spanish and English, toward me. He accused me of
locking him out of one of the offices where I had several thousands of dollars worth of
vacuum condensors stored. He further accused me of not furnishing him with diagrams of
the transmitter installation. I told him.that I would be happy to furnish him with a key
to the office and any and all diagrams I had if he would show up on the joir and further
pointed out that I hadn't seen him for a week. He shouted back at me, "I've been seeck",
I've been seeck". I then asked him Bf this was his way of showing his appreciatgon for
"the raise and bonus I had recommeded for him. He immediately replied, "You didn't get
“me these, Mr McLendon did and besides I don't care about them, they don't mean that much
to me" My answerto this was,"That isvery interesting and I will see that Mr,. McLendon
and Mexico Clty is aware of your disinterest." I then turned to Ubaldc and told him to
get me scme help on the construction. His answer was that there was mp one qualified
in Tijuana, so I immediately handed him the name of a liexican engineer in Mexico City
who was recommended to me by Jim Weldon. Trevino then showed the name to Pepe who merely
shrugged his shoulders. Trevino then told me he would write the man, and I said "why not
call him?" To which Trevnno replied,"he doesn't have a phone number hereg I then pulnhed
out to him that I was sure he could Lccaie him through Mexico City information from
2ddress. He promised me he would try to contact meE him, but you may be sure he hasntt
done so yete Pepe then went into another doud tirade in ?Spanish and Ubaldo told me that
Pepe was resigning, saying that he had a certain integrity and would not do common son=-
struction work and would resign if he had to do the wrke I told Ubaldo that this was
Pepe's perogative to resign, but felt like he would eeconsider after he had cooled off,
Pepe then made a few more loud noised about resigning, but finally cooled down encugh
to stay and supervise Cosme until L PM. when he Iaft. Cosme worked until 5 PM that day.
I pointed out to th Ubaldo and Pepe, that my reason for locking the wacuum condensors
in an office at the trensmitber, was because an inventory had revealed that one of the
condensors were missing. Pepe promised to look at the other transmitter site for the
missing ccndensor, but to date it has hot been found. I told Pepe that I had made a
complete inventory of the equipment on hand and I would give him & key to the room, but
would hold him responsible for anything that was missing from the room. Pepe then asked me
to post a list of things to be done and he and Cosme would do taem. I pointed out that I
had done this im the Past, but many of these things remained undone, but I would aad huywme
posted the work list at the transmitter, and maybe the work will be done? (Manana)
On Thursday, Feb. 18th, Pepe asked me what our plans were on the disposition of the towers
at the other sité. I told him that decision would have to come from the Mexican Co., but
asked his interest? He informed me that he owned an AM station in Bnseneda andwould like
to buy one of the towers for the station. I asked him if he was the sole owner and he told
me he was one of four. Ubaldo had told me prewiously that Pepe also owned a UHF grant in
E..sendda.
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To: Gordon lMcLendon

From: Glenn Callison Subject; New Transmitte r site
Construction

The new Continental 50 KW transmitier and phasing cabinets were finally delivered to the
Rosarita Site this afternoon, and installation aad wiring will begin immediately on the
units. The Allied trailer hac to be pulled by a Tijuana truck tragler from the border to
the new site, and a penalty of five hours waiting time was assessed by Allied in the amount
of $50.00 because Ubaldo had not made the necessary preparations for the truck to go across
the border yesterday. However I am happy that the transmitter has finally been delivered
so that we can get this project moving, P“De, Cosme and an apprentice engineer showed up
this morning at 10:00 AM and worked until L4 PM. With the help of the tower crew, we were
able to get the transmitter unloaded from the moving van, I called Ubaldo at 6 P tonite,
and he informed me that the tower crew work tarm.‘t ad been approved by Mexico City, but
they have asked them to obtain passports before they can go back to work. I am going to
try to get Ubaldo to bypass this requirement to Dle so thut they can get
back to work. is situation is so ridiculous ) aine d theeg work permits for
for the tower v prior to their arrival as I asked him to do, this would have never
I They have one tower of the four auululonal night time Lowers erected, and could
sh the rest of them in a week, if they could only mworke Pepet!s attitude is much better
the last few days, and he is on the job for at least part of the day, whi is Hi* help
even though he does little manual labor, he can at least tramslate ogders i
Cosme is a very hard working boy, but unfortunately he is not an engineser,
for the union and would like to get out of it if he could, and has so expressed
to me, I refuse to discuss the issue ﬂ;gk him however, as I don't feel like I
any of these peoplees Uba ldo is very worried and I think your calls to him have made
much more cooperative, I haven't been able to ascertain where the complaint came from on
the tower crew working, but Pepe told me that it was the Tijuana t#ade union that had turned
in the complaint to the immigration departmente. Ubaldo told me he had tried to make a pay-
off to the head of the immigration department, but he would not accept any money, as they
are all concermed about losing their jobs “noer the new LPxic;n administratlcu. Ubaldo
further told me that TV channel 6 had been making regu?dr monthly pay-offs of $100 to the
ation people, and this money was now being returned anac:ahusl becaguse of the fear

1
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of the new administratione I will keep you advised of developmentis.




ESTIMATE
Presented for the consideration of Radiodifusora del Pacifico,

S. A, for the construction of a building for offices in Rosarito Baja

California in accordance with the enclosed plans ang specifications,

which were designed by the aforementioned company.

PLLAN I -- Butler Pre-Fabricated Building. Steel structure
with resistence against '"sismos'' and winds in accordance with the strictest
construction laws in the U,S,, covered with Butlerib sheet metal, painted
and baked; and with walls of Butlerib cellular sheets filled with Monopanel
fiberglass, also painted and baked; and with enamel finish and with vinyl
strips for protection against wind, sand and water; completely thermo-
insulated as well as sound proof due to fiberglass. Both the structure and
walls and roofs can be completely disarmed and easily transported,

The rest of the building will be built as indicated on the attached
speckfications . Total cost of finished job is $21, 950. 00 USCy.

PLAN II -- Butler Pre-Fab Building which includes only the
structure, Butlerib sheet foof, painted and baked; with block walls of
6" x 8" x 16 ''; and the rest of the building according to attached specifications.

The finished job for $21, 118, 00 USCy.

Eduardo Jose Casta Navarro
Architect.







CONECSA

INGENIERIA ARQUITECTURA INDUSTRIA

BLVD. AGUA CALIENTE NoO. 2341 ALTOS DESP. 16 TEL. 5-19-72 TIJUANA, B. CFA.

ESPECIFICAC TONES bajo las cuales se proyecté y presupuestd un edificio de una sola
planta, destinado a la instalacién de una estacién radio-transmisora, propiedad de
RADTODTFUSORA DEL PACIFICO, S.A., situado en la Delegacién de San Antonio de leos -
Buenos, estado.de Baja California.

El presupuesto incluye:
l.~ Planos y permisos de construccién.

2+~ CIMIENTOSs- La cimentacién del edificio consistirf en una plancha de concreto -
armado, con tres varillas de 3/8" a lo largo y transversales del mismo difmetro a-
cada 20 cms.- La plancha de los miros de mayor altura tendrf 50 cms. de ancho por -
25 cms. de espesor, y la de los muros més bajos 4O cms. de ancho por 25 cms. de es-
pesor.- Dicha plancha se colarf en una cepa con una profundidad mfnima de 75 cms.,-
llevando refuerzo adicional en los puntos de los castillos de vigueta de hierro. =-
El concreto que se utilice seré de la siguiente proporciéns por una parte de cemen-
to sels partes de piedra triturada y arena.

3e=- M/ROS$- Los muros exteriores y los muros que separan el salén de transmisores -
del pasillo y del cuarto de transformadores, serén de block de concreto comprimido-
con dimensiones de 15x20xLi0 cmse., los cugles irén debidamente pegados con mortero -
de cemento y cal en la siguiente proporciéns por una parte de cal més una parte de-
cemento, tres partes de arena.- Dichos muros se desplantarén directamente de la -
plancha de cimentacién descrita en el pArrafo anterior.- Estos muros llevarén refver
z08 horizontales de 2 varillas de 3/8" diéme. colocadas en la boquilla del block a -
cada cuatre hiladas, m’s refuerzos verticales que consistirén de una varilla de -
3/8" diém. ahogada en concreto en el hueco del Block con 1,50 Mis. de separacién.-
Estos muros irén emplastados por el exterior con una capa de cemento y acabados -
con dos capas de pintura vinflica especial para exterior.- Parte de los mros inte-
riores irén emplastados con material conocido con el nombre de Red-Top y acabados -
en liso con Keen-Cement, como son, los miros del pasillo, los muros del salén de -
control de los transmisores con excepcién el que d& a las carétulas del equipo, el-
cual llevaré cuadros de material acistico por ambos lados; comedor, regadera y sani
tardo.- El resto de los muros interiores de las oficinas, serfn de alma de barrote
de 2xi" con forro de madera de tri-ply de caoba de 1/L" de espesor con acabados de-
fébrica.- El cuarto de produccién y control, llevarén forro de cuadro acfistico ais-
lante al sonido.=- Aquellos muros acabados en emplastos o en block sparente se ter-
minarén con dos manos de pintura a base de l4tex especial para interior.

lie- PISOSs - El piso de la seccibn pasiilo y oficinas serd de concreto con nueve -
cms. de espesor sobre tierra compactada, llevando una capa aislate de polietileno -
por la parte inferiore- El resto del edificio llevar® piso de concreto con 15 cmse-
de espesor, reforzado con malla de alambrén de 15x15 cms., por 10 gauge.- Ambos pi
sos llevarfn cubierta de mosaico de Asbestos Vinilo de 1/16" de espesor, con excep-
cién del cuarto de ventiladores, bodega, transformadores y transmisores.- Segin -
mestra el plano la seccién sobre canal para ducto de enfriamiento de trasnmisor, -
serf una losa de concreto armado, con varilla de 3/8", la cual se sostendré sobre 2
muros de concreto armado que a su vez descansaré sobre una plancha también de con--
creto armado con los detalles que miestra el plano; este tunel llevaré un desagiie -
hacia afuera para condensacién posiblc de agua.- Se incluye fosa séptica y pozo de-
absorcién de 20' de profundidad.

A la Hoja No. 2
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Hoja Noe 2

Se= TECHOS$- El techo de la construccibén ser& de tabla de 1" la cual iré clavada so
bre polines de 2x6" que irén apoyados en viguetas de acero; estas viguetas de acero
descansarén en el amarre perimetral de los muros.- Este techo se impermeabilizarf -
con dos capas de papel asféltico, uno de 15 libras y otro de 90 libras, ambas pega-
das con chapopote caliemte.- El cielo de la construccién seré del tipo suspendido -
del techo con alambres los cuales sostienen secciones metélicas de &ngulo y tes for
mando rectfngulos de 2'xlk' en los cuales se colocari material aciistico de 1" de es-
pesor.- E1l cuarto de ventiladores, bodega y transformadores no llevarén cielo del -
antes mencionado, quedaré el techo de madera descubierta.- Los polines de 2x6" de -
techo, irén colocagos a cada lg".

o= VENTANASs- Las wventanas que se utilicen en la construccién serén de aluminio -
del tipo corrediza, con secciones fijas y movibles, estas §ltimas llevarén mosquite
ros del mismo material.- En el interior del edificio segfin muestra el plano la sala
del control del transmisor, el cuarto de produccién, y el cuarto de control, llevan
ventanas de vidrio doble de 3/16" de espesor colocados sobre marcos de madera con -
moldura de cuarto redondo, divisiones de madera, llevando los vidrios una inclina--.
cién aproximadamente de 1".

Te= SISTEMA ELECTRICO.=- Este presupuesto incluye unicamente el sistema de alumbrado
toma-corrientes e interruptores de uso comin, sin incluir sistema relacionado con -
la demfs instalacién industrisle- El sistema eléctrico serd a través de tuberia gal
vanizada, utilizando s&lambre de cobre con forro aislante de pléstico No. 12 y No.-
10 segfin 1o requiera el caso.- Las salidas terminarén segln indica el plamno, en in-
terruptores, toma-corrientes dobles y salidas para luz.- Este presupuesto incluye-
las lémparas como sigue: en las oficinas, cuarto de produccién y control, sala de -
control de transmisor, comedor, llevarén l4mparas con dimensiones de 2'xly' con L -
tubos de luz florescente con carftula de pléstico transparente quedando al ras del-
cielo antes meneionado.- Las lémparas del cuarto de ventiladores, bodega, transmiso
res, transformadores y taller, serfn de tubos florescentes, segfn lo requiera el ca
so, sin cubierta de pléstico transparente.- El contrato incluye el tablero exterior
de entrada con los requisitos pertenecientes.- El cuarto de control llevarf una en-
trada de tubo galvanizado de 1" de difmetro, del exterior al punto que se requiera.

B¢~ PUERTAS.- Las puertas de la construccién serén del tipo tambor, de ply-wood de-
caoba o pino debidamente colgadas con bisagras de 3 1/2" x 3 1/2" con chapas de -
llave, pasaje o de bafio segin lo requiera el caso, dichas puertas se acabarén a ba~
se de tapaporos, una mano de flat y dos mamos de esmalte.

9,- SERVICIOS SANITARIOS.- La construccién segin muestra el plano estaré eguipada -
con una regadera con cubierta de azulejo Basta la altura del cieloe.- Se instalarf -
un escusado, un mingitorio y un lavamsnos de porcelana blanca, llevando tomas de -
agua fria y caliente aquellos muebles que lo requieran.- Se instalaré en el comedor
un sink de 1émina porcelanisada de 18"x24" el cual iré empotrado sobre una mesa de-
madera con cubierta de fermica, segfin mestra el planc.- Para el sistema de agua,-
se utilizarf tuberf{a de cobre, y para las aguas negras tubo de fierro vaciado por -
lo que respecta a la instalacién dentro de los muros la cual se conectarf a un dre-
naje de tubo de barro vitrificado de 15 cmse de difmetro, que descargaré a la fosa-
séptica. - El servicio sanitario llevarf los accesorios necesarios como sons un toa
llero, una papelera y un botiqufin de 1L"x2L"; la regadera llevar& un cortinero, wun
toallero y una jsbonera.- En el cielo de la regadera y el sanitario, se instalarén-
extractores eléctricos de 8" de diémetro.

A 1a Hoja No. 3
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HOJA Noe. jo

10e= El edificio estarf equipado con un sistema de aire acondicionado, ventilacién
y calefaccibén, para dicho efecto el edificio se dividirf en tres zonas con un ter-
mostato de control en cada zona.- El aparato de aire acondicionado seré de tipo =
compresor del cual partirén tres ductos uno para cada zona, en las cuales se ins-
talarén calefactores eléctricose- El sistema de ventilacién serf unica y exclusiva
mente para la sal de control de transmisor.- Los ductos serfn de 14mina galvaniza-
da con aislamiento adecuado, ademfs, el techo se protegerf en su totalidad con ma
terial especial para reflejar el calor solare=- Este contrato incluye los ductos =
unicamente de enfriamiento del transmisore

1l.= MARQUESINA.- Segin mestra la elevacién en el plano, el edificio llevard una-
marquesina de 6' de ancho, cubriendo toda la parte sur del edificio y parcialmente
el lado oeste y este.- Dicha marquesina se compondré de viguetas de acero, barrota
je de 2x)i", cubierta de tabla, con dos capas de papel asféltico pegadas con chapo-
pote caliente, por la parte inferior se emplastarf sobre metal desplegado con dos-
capas de cemento y acabado en pintura; ésta marquesina llevarf una vista de 1lémina
de 18 gauge, con proteccién anticorrosiva y dos manos de esmalte para fierroe.- En-
esta marquesina se colocarén un total de siete 14mparas de 8" x 8" ,

Tijuana, B.C., 1l de Julio de 198,

C,Z.i’Q

RAD JODIFUSORA DEL PACIFICO, S.A.
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CONTRATO DE OBRA A PRECIO ALZADO que celebran entre s{ por una parte RADIODIFU-
SORA DEL PACIFICO, S.A., COMD PROPIET ARTA, y como CONTRAT ISTA el ING. JESUS =
RUIZ F., el cusl se sujetarf a las siguientes condiciones y basess

B A S \EES

PRIMERA.- Queda entendido entre ambas partes que las condiciones generales de -
este contrato, las especificaciones sefialadas para la mano de obra y el plano -
trazado para la misma, se consideran como documentos del contrato y constituyen
parte del mismo.- Los documentos son complementos unos de otros y lo que especi
fique uno seré v&lido como si lo especificara por todos~ De esta manera la pa-
labra "contrato" cuando se use incluye los documentos del mismoe.

SEGUNDA.- La palabra "Obra" cuando se use, incluye toda la mejora o construccién
como lo requiere o llama el contratoe.

TERCERA.~- La palabra "Contratista", se refiere a la persona obligada a construir
la obra a que se refiere el contrato.

CUART Ae~ La pdlabra ®T'rabajo" incluye todas las cosas hechas o puestas que se ha
rén o pondrén en la obrae

QUINT A.- La palabra "Propietario", se refiere a la persona a quien o en cuya pro
piedad se construiré el trabajo.

Las palsbras o expresionces fijadas en este contrato, pidiendo el uso de determi=-
naciones o discrecién de alguna cosa o cantidad tal como. "Aprobado", "Satisfac-
torio", "Estimativo", "Estimado® o "Razonable", significaré que esa determina---
cibn o discrecién pertenecen unicamente al contratista y que en tales casos su-
determinacifp ejercida de buena fé serf final.

CalL: A U .8 U il A ;SE7a

N
1l.- RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S.A., en su calidad de propietaria, a partir de-
esta fecha d4 y entrega para su ejecucién al ING. JESUS RUIZ F., para la cons---
truccién de un edificio de una sola planta, destinado a la instalacién de una es
tacién radio-transmisora, lote situado en la Delegacién de San Antonio de los -
Buenos, Edo. de Baja California, de acverdo con las medidas y detalles, especifi
caciones y el plano formilado para este objetoe =

Pasa a 1la Hoja No. 2
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Hoja Noe 2

2= El contratista a partir de esta fecha, toma a su cargo la ejecucién de la obra con
tratada antes mencionada, bajo su exclusiva cuenta y direccién oblighndose a ejecutar-
dicha obra, conforme a los lineamientos sefialados en el plano adjunto de acuerdo con =
las especificaciones y el nlano formulado para este casoe

3e= Para efecto de este contrato, el contratista se encargarf o dirigiré la obrae- El=-
contratista proveerf y suministrarf todos los materiales nuevos, mano de obra, trans--
portes, equipos, etc., de todas las clases requeridas para el completo terminado de -
trabajo aquf descrito mostrando o razonablemente dado a entender en los dibujos y espe
cificaciones como pertenecientes al trabajo inclufdo en el contrato, excepto cuando -
se haga notar lo contrario, el contratista organizarf y trazar{ su trabajo y serf res
ponsable de los dafios causados en propiedad ajena o pdtlica por s{ mismo o por sus tra
bajadores en €l desempefio del trabajo ya sea del contrato de trabajo o trahajos adi--
cionales bajo su cuidadoe- El contratista asfmismo entregaré la construccién razonable
mente limpia y su trabajo seré completo en todos sus aspectos , empleando mano de obra
de calidad satisfactoria, todos los materiales entregados o trabajos desempefiados du=
rante el progreso de 1a obra que no esté de acuerdo con los planos y especificaciones,
se removeri de la obra a expensas del contratista y se repondrf con otro material o =
trabajo de acuerdo con las especificaciones y planos, excepto en los casos autorizados
por el propietario.

lie= E1 precio convenido entre ambas partes para la ejecucibén de la obra por el contra

tista ING., JESS RUIZ F., serf la suma fija e invariable des

$21,,000,00 D1ls. (VEINTICUATRO MIL DQ.ARES 00/100), los cuales se obliga a pagar la -
propietaria .integramente en 1la siguiente formas

5,000,00 Dlls, Al firmar el presente contratoe

,250,00 Dlls. Al quedar nisos colados, columas levantadas
v los muros de la seccién aparatos levantadose

1;,250400 Dlls. Al quedar techo, resto muros, salidas
eléctricas, plomer{a de preparacién y
ventanase.

11,250400 Dlls. Al quedar emplastos exteriores e interiores,
plafén suspendido y ductos de refrigeraciéne.

14,250600 Dlls. Al quedar unidad de refrigeracién instalada,
pintura, miebles sanitarios instalades, y -
Yé&mparas.

2,000,00 Dlls. Al entregar el edificio de acuerdo con las -
espe cificacionese

Pasa a 1la Hoja Noe 3
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HOJA No. 3

Se= La propietaria serf responsabl- y proveeré informacién sobre lineas de provniedad,
restricciones de posesién, y el contratista localizar4 la construccién sobre 12 verda-
dera propiedad como 1o mestra el plano de localizacién del terreno debidamerte [irma-
do por la propietar’'a y el contratista, iguslmente queda previsto que si desrnés de =
comenzado el trabajo se encuentra alguna falla del terreno o pozos y se necesita aumen
to de la c;ventac16n 0 bases adicionales no expuestas originalmente en este nontrato,
entonces en tal caso el contratista paird cobrar -omo aquf se menciona por todo mate---
rial o trabajo adicional, en efectivo y por adelantado, igualmente se pagaré por traba
jos adicionales a los del contratoe- En caso de trabajos adicionales o cambios en las=-
especificaciones del contrato, se extenderf proporcionalmente el nlazo de dfas estable
cidos en la clénsula No. 5%.

fe- E1 contratista se obliga a terminar los trabajos de construccién de la obra en un
plazo de 60 dfas h4biles de trabajo a nartir del dfa en cue se principiene- Excluyendo
casos de fuerza mayor, tales como inclemencias del tierpo, interrupciones de servicios
eduenales de San Ysidro, Calife, o Tijuama, B. Cfa., Méx., o huelgas de los materiales
esenc iales, en este caso de las fébricas en Estados Unidos de Norte América (Fundicio-
nes de hierro), y en México las fébricas de cemento en Ensenada, B.C.

7e= El contratista darf los avisos reglamentarios y obtendr4 los permisos correspon-=--
dientes o necesarios para la ejecucién de la obra, siendo por cuenta del contratista =
la cantidad que cobren en el Depto. de Obras Pfblicas y Sanidade- E1 agua nara la cons
truccién la proveerf la propietaria sin costo para el contratista.

€e~ El contratista esté debidamente registrado como empresa constructora, y tiene cele
brados contratos de trabajc con €l personal que empleari en la obra contratada, y por-
lo tanto, todas las consecuencias derivadas de los citados contratos, serén solventa--
das exclusivamente por el contratista quien tendrd también consecuentemente la respon=-
sabilidad de accidentes de trabajoe

9e= Para todo lo convenido en el contrato, las partes se sujetarén a los principios es

tablecidos en la Legislacién Civil Vigentee

Este contrato se otorga por duplicado en la ciudad de Tijuana, Baja California, a los=
trece dfas del mes de julio de 196Le

COVTRATISTA:///)

RAD JOD IFUSORA DEL PACIFICO, S.A.
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RECIRT de RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S.A., la suma des
$5,000600 D11se (CINCO MIL DOLARES 00/100), concepto pago inicial para la construc
cién de un edificio de una sola planta, destinado a la instalacién

de una estacién radio-transmisora, segfn contrato y especificacionesy situado en -

la Delegacién de San Antonio de los Buenos, estado de Baja Californiae

Tijuane, B.C., 1 de Julio de 196L.

RUF J=260226,
No requiere timbres por ser
causante de Cédula JTe




Gordon MeLendon
ceB, RoPelendon
Don Keyes:




Gordon McLendon L/1/65
cc:Don Keyes:

Glenn Callison XETRA Cartridge Tape machines

Because of the large number of problems with the XETRA cartridge tape machines

as reported in Russ Porterfield's weekly reports, I called a meeting at the

XETRA studio this morning with Pepe, Sr. T¥evino and Russ Porterfield, to dis=

cuss the problems and find an immediate solution, The problem of the cartridge

machines seems to be in incompatibility of the Spotmaster cartridge tape recorder

and the ATC playback machines whereas the Spotmaster recorder does not record a

cue stop=tone with sufficient intensity to properly operated the "stop" mechanism

on the ATC machiney, although an inspection of both machines indicated that the "cue

stop" sensitivity of the ATC machines were set to their maximum sensiti®ity position,

and there is no way to increase the indensity of the cue tone on the Spotmaster machine,

A call to ATC revealed the information that this was a common problem when the machines

were "mixed" in this manner. ATC has promised to ship a recorder to us immediately, and

by this week-end, the problem should be solved, I have also ordered three more "used"

ATC machines to replace the old "spotmaster" machines and they will be shipped next week
g8o by then all of the old Spotmaster machines will be "phased out" of the operation.

/The Weather has been very bad here this week aswell as last week with rains so heavy
that the road from the Ensenada highway to the Ocean road has been impassable. I was
able to get out to the transmitter yesterday, and met with the Sub=station contiractor
who promised me he would file the blueprint and application to get the Sube=stationturned
>n toéday. We had another rain-storm this morning, so it was impossible to get to the
site, but I will follow through on this tomorrow. The transmitier schemetic is being
redrawn with the necessary Spanish symbols and table of voltages which I obtained from
Continental, and will be filed next week in Mexico City, at which time Pepe will go o
Memico City to expedite, as it will be impossible to turn the transmitter on for tests
until the diagram is filed and approved. The Telephone company engineers werem also at
the new traensmitter site yesterday, and they have also been delayed in erecting the open=
wire pole line by the rains, They predict they will have the pole line completed in the
next week to ten days however, providing the rains stope There still seems to be some
question in their minds a$ to the compatibility of the two #ypes of Lenkurt Carrier
equipment, and they are making some further tests and should these tests still not con=
vince them, I may have to set up a meeting wi th them and the Lenkurt engineers in San
Carlos prior to delivery of the Carrier equipment.

I made arrangements for a set of aerial photos to be made of the area within a radius

of 15 mikes of the new site, as we will need some method of accurately locating measuring
points to adjust the directional arragys, although I understand a complete proof of perw
formance is not required in Mexico as it is in United States. We will however need to
accurately locate our nulls and main lobes in case of any possible objection from any

Ue S. 8 tation as well as for our own information. There are no accurate maps of this
area, so we must resort to aerial photos.
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THE MQ STATIONSZMEMORANDUM

To Gordon McLendon Date June 23,1965

Charlie Payne§
From Subject

I talked with Glenn Callison in Los Angeles. He and Ralph Dippel
are up making measurements on the new signal.

”\
THE N\(" [ﬂmﬁam» STATIONS/MEMORANDUM

To Gordon McLendon Date L/8/65
cc: Don Keyes v

From Glenn Callison SubjectXETRA Dartridge Tape Machines

Another hard rain made it impossible to get to Rosarita transmitter site today, so
Pepe and I "field modified™ the cue amplifiers on the ATC tape cartridge machines

to increase their "gain® and make them work compatibil®y with the Spotmaster cartridge
recorders. All three ATC playback machines were modified so that they now automatically
"recue" with no problem on all spots recorded on the Spotmasters. Three more used ATC
machines are being shipped today along with a recorder so by next week the station will
have sufficient cartridge machines and recorders to handle the heavy traffic load with
no problems. It was a rainy day well spent.

The Contimehtal transmitter diagram will be sent to Mexico City next week and Pepe
will go there to expedite its! approval. Just as soon as the approval is received,

the transmitter can be turned on for initiedk tests into the daytime directional array,
Telephone company could do no work on pole line today as they were also rained out.
Will keep you advised of developmentse <
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To Gordon McLendon 2 Date June 23,1965

]
\}

Charlie Payne | ;
rom Subject

I talked with Glenn Callison in Los Angeles. He and Ralph Dippel
are up making measurements on the new signal.

To quote Cal, in all cases the new XTRA signal is at least double

any signal from the old transmitter. In fact, the reading has tripled
at the Civic Center in Los Angeles. Cal went on to say that the new
transmitter has exceeded all expectationsad in his and Ralph Dippel's
estimation, we have added at least three million people.

According to calculations and the tremendous wallop of the new signal,
it is doing a job equivalent to 250,000 to 300,000 watts over Los Angeles.

An interesting sidelight: In separate autmobiles Callison and Dippel
have both uncovered some illegal spurious radiation from KMPC out in the
valley. As you know in the close proximity of any transmitting tower
you'll have a splattering and feed-over effect but this should rapidly
decrease one to one-and-a-half miles away from the tower. Cal was
telling me that they rode and listened to one of the signals(being
radiated on other than 7.10 KC) for as far as five miles away from the
KMPC tower. Cal and Ralph Dippel feel that the blocking and splattering
effect of KMPC is due to nothing more or less than bad technical operations.
No doubt you'll hear from Dippel and Cal on the proper steps which are
quickly being taken.
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WASHINCTON, D. C. 20004

September 1, 1965

Mr. Gordon B. McLendon
The McLendon Corporation
2008 Jackson Street
Dallas, Texas 75201

Re: XETRA News
Dear Gordon:

I have what I believe to be encouraging news with
regard to your Mexican client, XETRA.

As you know, as of today XETRA is still waiting for
the telegram to commence regular operation from the new trans-
mitter site using the new daytime and nighttime directional an-
‘tenna systems. Perhaps one of the reasons for the delay in
getting such word from Mexico City has been the fact that notifi-
cation of the other North- American countries of the proposed
nighttime operation has been so slow.

Today in talking with Pepe Marquez, I learned that
the Mexican F, C. C. received word this week from the US F.C. C.
that the U, S. objected to the XETRA nighttime operation based on
alleged interference from the XETRA nighttime operation to
KVNA, 690 KC, Flagstaff, Arizona. This was the only objection
which the U.S. had to the XETRA nighttime operation.

The extraordinary feature of the U.S. objection is the
fact that there is no authorized facility on 690 KC at Flagstaff,
Arizonal

Our office had been aware of the fact that KVNA has
been silent since 1963 because of financial difficulties, and that
furthermore its actual license was deleted by the F. C. C. action




GEORGE C.DAVIS

Mr. Gordon B. McLendon September 1, 1965

of January 4, 1965. Thus, apparently the Inernational Section of
the F. C. C. is not aware of its own agency's actions. At any
rate, there apparently is no basis for any objection from the U, S.
to the nighttime operation of XETRA.

This ;information was relayed to Pepe Marquez and
he, in turn, passed it on to Mexico City.

Sincerely,

I

i / /) /
/ /
N Pl

Ralph E/ Dippell, Jr.

RED/jds

cc: Mr. B. R. McLendon
Mr. Glenn Callison
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WASHINGTON 4, D. C.

September 24, 1965

Mr. Mitch Lewis

The McLendon Corporation
2008 Jackson Street
Dallas, Texas 75201

Re: XETRA News
Dear Mitch:

As you know, we have previously sent to you maps
indicating the former and the new XETRA News 690 KC operation
in southern California. These maps included the 0.5, the 2 and
the 5 mv/m contours before and after the change of site and antenna
system.

Although the new daytime XETRA 0.5 mv/m contour
eéncompasses considerably more area to the north of Los Angeles
toward Bakersfield, there is a reduction of land area within the
0.5 mv/m contour over in the desert and mountain area of south-
east California. Of course, one cannot have their cake and eat it
too, and since we must still use the same 50 KW power, the
objective obviously was to concentrate the XETRA signal where it
is most valuable, namely, over the Los Angeles area.

Therefore, the XETRA situation is simflar to that of
KABL, inasmuch as the change in 0.5 mv/m service is rather
insignificant « particularly when compared with the change in the
higher field intensity contours. In the case of XETRA News, the
pertinent higher field intensity contours are the 2 mv/m and the
5 mv/m contours.

In the Los Angeles area, the new 5 mv/m contour en-
compasses approximately the same area formerly served by the
XETRA 2 mv/m. We made preliminary field strength measure-
ments in June and July on the new daytime operation of XETRA in
the Los Angeles area, but, as of this date, we have no measure-
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Mr. Mitch Lewis September 24, 1965

ments on the new nighttime operation in Califoraia. However, it
was gratifying to determine from those daytime field strength

measurements that the new XETRA operation actually is produc-
ing higher signals in the Los Angeles area than we had predicted.

We are sending you a tabulation indicating the gain in
population withih the 3 mv/m and the 2 mv/m contours of XETRA.
These figures are actually a repeat of data which we have pre-
viously supplied, and, if anything, the gains indicated here are
on the conservative side. We have not made 2 complete new
population determination: based upon the new actual measured
operation, since we do not have; as of this date, sufficieat day-
time measurements (and none at nighttime) to warraant making such
a new population determination.

Sincerely,

0 1 7

Ralph E, /Dippell; Jr.

RED/jds

Attachment

¢c: Mr. B. R. M¢clendon
Mr. Gordon B. McLendon
Mr. Glenn Callison
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COMPARISON OF

FORMER AND NEW XETRA SERVICE

IN THE 1.OS ANGELES URBANIZED AREA

Gain of 5 mv/m service

Gain of 2 mv/m interference-free
Former interference from KMPC
Present interference from KMPC

Reduction of interference from KMPC

Total Los Angeles urbanized area population

Portion of Los Angeles urbanized area
formerly served by interference-free
XETRA signal (2 mv/m or greater)

Portion of Los Angeles urbanized area
now receiving XETRA interference-free
signal (2 mv/m or greater) by site change
to coast

Population

1,348, 000
685, 053 %

1,375,819
975, 062

400, 757

6,488,791

4,462,726 (69%)

5,147,779 (79.5%)

% This figure (685,053 persons) represents the number
of people who now are able to receive XETRA in the
Los Angeles area for the first time.




Glenn Callison September 29, 1965
( Happy Birthday to me. .. ha ha

Yolanda Salas

Cal,

Enclosed are the 6 points sent to us by Masias. I have translated
them into the best English Engineering I could muster. Hope they
mean something to you. To me they are just words.

Keep in touch.




Missing are the field intensity measurements of the radials for davtime

and nighttime operations.

The measurements corresponding to the diagram of omnidirectional

radiation which were submitted are insufficient to determine the power of

distance inverted to 1609 metres. Likewise, the number of radials is insufficient.

The following should be presented on polar paper ( positive print ? ).
The diagram of horizontal radiation measurements for nighttime operation
outlined by broken line. And 2.) The diagram

respective to power by square

root measure ( RMS ).

following should be presented in polar paper ( positive print ). 1.) The

of horizontal radiation measurements for daytime operation outlined by
unbroken line. ( 2 ) The diagram of theoretical horizontal radiation for daytime

operation outlined with broken line . And ( 3 ) diagram representative of the

root measure ( RMS ).

On the other hand, it that a further number of measurements

be taken for each radial, principally between 800 and 6000 metres and at the
should

same time, note/be made of points measured in aerial photos or plans ( draft )

with a scale no larger than 1:25, 000. It is further advised to measure a distance of

1609 metres in the critical directions ( voids, maximums and protections ). These

points should be noted on the aerial photos or plans ( draft )

6.) On the daytime radiation diagrams furth measurements should be taken on

. (& 0] > 2 = . . . ba o J S ake 1
Azimuth 10 00~ and 352° 00'. For nighttime measurements should be taken in

o
Azimuth 125° 00 and 355° 00",




1

‘-) Missing are the field intensity measurements of the radials for daytime
and nighttime operations.

2.) The measurements corresponding to the diagram of omnidirectional
radiation which were submitted are insufficient to determine the power of

distance inverted to 1609 metres. Likewise, the number of radials is insufficient.

3.) The following should be presented on polar paper ( positive print ? ).
1.) The diagram of horizontal radiation measurements for nighttime operation
outlined by broken line. And 2.) The diagram respective to power by square

root measure ( RMS ).

4.) The following should be presented in polar paper ( positive print ). 1.) The
diagram of horizontal radiation measurements for daytime operation outlined by
unbroken line. ( 2 ) The diagram of theoretical horizontal radiation for daytime
operation outlined with broken line . And ( 3 ) diagram representative of the

s quare root measure ( RMS ).

5.) On the other hand, it is suggested that a further number of measurements
be taken for each radial, principally between 800 and 6000 metres and at the
should
same time, note/be made of points measured in aerial photos or plans ( draft )
with a scale no larger than 1:25, 000. It is further advised to measure a distance of

1609 metres in the critical directions ( voids, maximums and protections ). These

points should be noted on the aerial photos or plans ( draft ).

6.) On the daytime radiation diagrams further measurements should be taken on

Azimuth 10° 00° and 352° 00'. For nighttime measurements should be taken in

A oimrath 1255 OOO and 355° 00!,




'.) Missing are the field intensity measurements of the radials for daytime

and nighttime operations.
o

.) The measurements corresponding to the diagram of omnidirectional

radiation which were submitted are insufficient to determine the power of

stance inverted to 1609 metres. Likewise, the number of radials is insufficient.

The following should be presented on polar paper ( positive print ? ).

The diagram of horizontal radiation measurements for nighttime operation
outlined by broken line. And 2.) The diagram respective to power by square
~oot measure ( RMS ).
t.) The following should be presented in polar paper ( positive print ). 1.) The
liagram of horizontal radiation measurements for daytime operation outlined by
unbroken line. ( 2 ) The diagram of theoretical horizontal radiation for daytime
operation outlined with broken line . And ( 3 ) diagram representative of the

quare root measure ( RMS).

5.) On the other hand, it is suggested that a further number of measurements

be taken for each radial, principally between 800 and 6000 metres and at the
should

same time, note/be made of points measured in aerial photos or plans ( draft )

with a scale no larger than 1:25, 000. It is further advised to measure a distance of
1609 metres in the critical directions ( voids, maximums and protections ). These

points should be noted on the aerial photos or plans ( draft ).

/

6.) On the daytime radiation diagrams further measurements should be taken on

A

Azimuth 10° 00° and 352° 00'. For nighttime measurements should be taken in

o
yuth 1252 00 and 355° 00'.




Faltan las mediciones de intensidad
rrespondientes curvas de atenuaciédn, de
medidos para las operaciones dinrnas y

as mediciones correspondientes al diagrama de
cidén omnidireccional que fueron renltinas son
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cientes para determinar el valor de inth_
a 1600 matro° asfmismo son tambien insufic
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en papel polar, el diagrama de radis
edido, para operacién nocturn a, dibu=-
*ntc“rumploa, asimismo el diagrqmq res=
p90u1vo del alor rafz cuadrdtico medio (R.M.S,)
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RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.
XETRA

FECHA: 9/28/65.

ALDO H. TREVINO. ASUNTO:

Yolandag
- Id »
De acuerdo con nuestra conversacidén telefOnica
adjunto la nota que recibi de México, para =-

i v entrecérsela a Mr. Be Re
me heags . jucirla y e g

o

s ~

\ / /hé‘/ -
—BALDO H. Tk nleo.




Faltan las mediciones de intensidad de camyé y Sus coO=
rrespondientes curvas de atenuacidén, de los radiales =
medidos para 1as operaciones dimrnas y nocturnas.

Las mediciones correspondientes al diagrama de radis =-
cibén omnidireccional que fueron remitidas, son insufi-
clentes para dotermlnar el valor d@ distancia inversa
a 1609 metros insuficientes el
nimero de raaialeo.

Deben pres rse en papel polar, el diagrama de radia
1 medido, para operacién nocturn na, dibu-
nte”rnmpida, asimismo el diagrama res=-

rectivo 4 alor rafz cuadrdtico medio (R.M.S,)

Deben presentarse en papel polar, el diagrama de radlsa
cién horizontal medido, para operacién diurna, dibuja-
do, con lfnea llena y el dlagrame de radiacibn horizon=-
tal téorico, para operacidn diurna, dibujado con linea
interrumpida,

valor raiz cuadrdtico medio (R.M.S.)

Por otra parte, se suglere se llevan a cabo mayor nime =
ro de mediciones parsa caca raﬁla X, pr1n01palmenue entre
los 800 y 6000 metros y a véz se anoten los puntos =
me Glu0° en aerofotos o planoa con escala no mayor de: -
,000 tambfen se aconseja medir a una distancia de -

9 ‘metros en las direcciones cffticas (nulos, méximos

0
y protec ciones)., Deben anotarse los puntos en las aero
fotos 8 planos.

3

dlagrama ﬂe iurno deberén medirse, ade
més, en 1los 00° y 352° Q0t,
Para el noctu rpo mediciones tamhien en
los azimuts 1“r° 00° y 3
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TRANSLATION OF TELEGRAM
TO: XTRA NEWS

FROM: SUAREZ DIAZ ( MEXICAN FCC )

Authorize commercial operation new radiation system radio station XETRA,
installed on approved land. Conditions to this aithorization being that if
protests due to interference to other stations, national as well as inter -
national, are filed, that company will proceed taking field intensity measure-

ments as indicated by this Secretaryship for verification and adjustments

indicate

as necessary. Letter will / to that company the documentation which

should be presented.

Director General

Suarez Diaz




October 20, 1965

7’

CONFIDENTIAL

MW
— TV

Attached is copy of translation of Telegram to XTRA NEWS
which was received Saturday 16, 1965,

S
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SECRETARIA DE COMUNICACIONES Y TRANSPORTES e
DIRECCION GENERAL DE TELEGRAFOS MNACIONALES

g -t 8 sl 5 A AE PN

RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S.
XETRA

YOLANDA SAIAS FECHA. 10/18/65

TREVINO ASUNTO: REMITIENDO COPIA TELEGRAMA.

Estimada Yolanda:

De acuerdo con nuestra conversacidén telefénica
de hoy, adjunto a la presente le estoy remitlendo copis fotos =~
tética del telegrama de la SCT, recibido el sédbado donde se nos
autoriza para operar comercialmente, como se dard usted cuenta -

por el contenido del mismo,

/
S

g — saludOS 'y

e

~ T - ,-_~H e A S ——

UBALDO H. TREVINO.
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DIRECCION GENERAL DE TELEGRAFOS MNACIONALES

SECRETARIA DE COMUNICACIONES Y TRANSPORTES 7
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RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.
XETRA

YOLANDA SALAS FECHA: 10/18/65,

TREV INO ASUNTO: REMITIENDO COPIA TELEGRAMA.

Estimada Yolanda:

De acuerdo con nuestra conversacidén telefdénica
de hoy, adjunto a la presente le estoy remitlendo copia fotos =~
tética del telegrama de la SCT, recibido el sébado donde se nos

autoriza para operar comercialmente, como se dard usted cuenta -

por el contenido del mismo,

/
,//

..Saludés., :

G P _—

A T A

UBALDO H. TREVINO
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GEORGE C. DAVIS 527 MUNSEY BUILDING
JULIUS COHEN

WALTER L. DAVIS GEORGE C. DAVIS STERLING 3-011i

RALPH E. DIPPELL,JR. Consulting Engineers

Radio -Television

WASHINCTON, D.C. 20004

November 12, 1965

Mr. Mitchell I. Lewis

National Director, Advertising
and Public Relations

The McLendon Stations

2008 Jackson Street

Dallas, Texas 75201

THE MQ ljdu’.ow STATIONSJMEMORANDUM

To Gordon licLendon Datel0/2L/65

113 H XETRA Signal over I Angeles
From Glenn Callison Subject XETRA Signal over L,s Ange

Yo ERie s g ™ Oy “r 3 pon actua
The new XETRA signal seems to be doing an excellent job over Los Angeles, bgsec upon a§rﬁ %
s gy s A > ] by im Daug 0] > XERB Slim ca me a couple of
measured signal s trengths given me by SLLm.quéherepy of XERB. i}}r g %%Si, s s
nights ago to inform me that he had his engineer making measurements on ALTRA 1n the P
*v?ékss area as well as XERB for compazitive reasons and to determire if our array had :
AlNls wo.L - v s v X 2 2 2 W S o S o
upset their pattern. He informed me that for the kecord, he could see no change in tu?}r_
foi=i ? . 3 < : . 3 AR % . e AU SrATS :,"‘ . -heiy
directional pattern radiation that might be caused by our installation's proximity to r
AT - i ] ] ) i o enctl 1 o 0 b W
plant. I am listing the measuring locations and signal strengths he gave me below:
Location XETRA (Former Location) XETRA(New Location) XERB
Lo on
/ =
] B S f v/m
23rd and Roswell, Long Beach 9 Mv/m i %#52
Avalon & lst Wilmington ;V/m : =
Crenshaw and Pacific Coast 1

Crenshaw and 1

OO
=\ &

e

o
VIO O\ g

Mariposa (Torrance) i
Crenshaw and Century (Inglewood)
Highland and Sunset (Hollywood)
Sunset and Bronson (Hollywood)

Sunset and Fountain (Hollywood)

Wi on
o

v e wweawt wsiieath L CRal

and do cause interference to XETRA during nighttime hours,
raising its interference level above the 0.5 mv/m.




GEORGE C. DAVIS 527 MUNSEY BUILDING

s calie) GEORGE C. DAVIS STERLING 2-on

WALTER L.DAVIS
RALPH E. DIPPELL, JR. Consulting Engineers

Radio -Television

WASHINCTON, D.C. 20004

November 12, 1965

Mr. Mitchell I. Lewis

National Director, Advertising
and Public Relations

The McLendon Stations

2008 Jackson Street

Dallas, Texas 75201

Re: XETRA 2 mv/m nighttime
population

Dear Mitch:

I an sorry to be slow in answeting youtr letter with
regard to XETRA's 2 mv/m nighttime population. Inadvertently,
the letter was put in our XETRA correspondence file before I had
a chance to answer it.

I believe that you already -have the data about which
you made the inquiry. Our letter of September 17 to Gordon
with copy to you showed that the XETRA 2 mv/m daytime service
included 6, 805, 000 people and the XETRA 2 mv/m nighttime serv-
ice 6,327,000 people. These figures are the total number of peo-
ple within the respective 2 mv/m contours and should not be con-
fused, for example, with the data given in our letter of September
24, wherein we compared the XETRA 5 mv/m and 2 mv/m serv-
ices within the Los Angeles urbanized area.

There is considerable ambiguity as to what actually
constitutes XETRA's nighttime interference-free service area.
The reason is the fact that XETRA is classified as a I-B Mexican
facility and is therefore entitled to protection to its 0.5 mv/m
contour within the borders of Mexico. XETRA is, in fact, pro-
tected from interference from other stations to its nighttime 0.5
mv/m contour south of the border. However, north of the border
in the U.S., other 690 KC stations in the U, S. and Canada can
and do cause interference to XETRA during nighttime hours,
raising its interference level above the 0.5 mv/m.




GEORGE C.DAVIS

Mr. Mitchell I. Lewis November 12, 1965

For example, when KVNA, Flagstaff, Arizona, was
in operation on 690 KC at nighttime, the interference level in the
Los Angeles area was about 5.3 mv/m. Fortunately, this station
is no longer on the air, and its license has been deleted. The
nighttime interference level on 690 KC in the Los Angeles area,
since the removal of KVNA, now computes to be approximately
3.4 mv/m.

Therefore, we feel that from a practical standpoint,
the nighttime 2 mv/m population is a reasonable estimate of the
XETRA nighttime service.

Sincerely,

)

Ralph E. Dippell, Jr.

RED/jds

cc: Mr. Gordon B. McLendon
Mr. Glenn Callison




Tijuana, B, C, 22 de Noviembre de 1965,

Secretarfa de Comunicaciones

V4
MQ 'LOVV STATION %EMORANDUM

Dateli/20/65

FromGlenn Callison Subject XETRA transmitter site

Gordon, in view of the extremely muddy condition of the new highway during the rainy
season, I would strongly recommend that we not attempt a move of thestudios and offices
until next spring to the Rosarita transmitter site. During wet weather the new road is
so muddy that i% is impassable wikth anything but a L wheel drive vehicle and getting
personell to and from the site would be a major project. Ubaldo has given me copies of
cost figures on telephone lines and fixed costs of operation from both sites or a down-
town location and I think we should discuss these at your convenience,

returned from Washington with the necessary data on the field measurements furn-—
Ralph and it will be filed with the Mexican commission inmediately upon receipt




T4 juana, B, C, 22 de Noviembre de 1965,

Secretarfa de Comunicaciones

Y Transportes,

Direccidn Gral, de Telecomunicaciones,
Depto, de Radiodifusidn, '

e SR oia W NI ol S RENS S S I B S et

RADIODIFUSORA DEL PACIFICO,
XETRA

YOLANDA SAIAS FECHA: 11/22 /65

UBALDO He. TREVINO ASUNTO: REMITIENDO COPIAS

Estimada Yolanda:

Adjunto se serviréd encontrar copia del oficio
dirigido a la SCT, enviando la documentacién solicitada en Ofi
cio No. ;1876. Tambfen encontrard copia del reporte enviado al
Sr., Villaén y ademds copia del presupuesto para el cambio del =

generador elédctrico a nuestro transmisor en Rosarito.

Sgludos afectuosos,”’

——

UBATDO H. TREVINO.

.

CON TRES ANEXOS .




Tijuana, B, C, 22 de Noviembre de

Secretaria de Comunicaciones

Y Transportes,

Direccidn Gral. de Telecomunicaciones,
Depto, de Radiodifusidn,

Oficina de Operacidén Y Desarrollo,.
MéXiCO, De Fo

Con referencia a su Oficio No. L1876, de fecha 20
de Octubre del presente afio, estamos adjuntanto la ta=-
bla con los valores de intensidad de campo medidos a =
1,609 metros (1 milla), en los azimuts que ustedes re=-
quieren en el pérrafo 2doe y 3ro., del oficio antes ci
tado, Tambien se estén adjuntando los diagramas de =
radiacidn orizontal medido y téorico, tanto para la =
operacién diurna como para la nocturna, en papel polar
como lo requieren en los Incisos 3 y 5 del oficlo ya =
antes citado.

Esperamos que la documentacidn anterior se encuen
tre correcta y complemente los requisitos fijados por
ustedes.

Atentamente.

RADIODIFUSORA DEL P
( Kol Q‘I‘.U;/‘"A s )
P ,
\_’W ™ =2 /(,”,,/‘HL: -
UBALDO He TREVINO
GERENTE

CON ANEXOS .

JM* Jme
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Gordon McLendon March 2, 1966
cc: B.R. McLendon
Yolanda Salas

CONFIDENTIAL

Gordon, Mr. Villalon called me yesterday. He had in

his hands copy of the final permit for the move to Rosarito
Beach. Mr. Trevino had already informed me that this was
in the mail. According to both of them, this is the final,
permanent permit.

Per your conversation with Mr. Villalon of November 1964,
he reminded me that now thatthis permit has been received,
his salary should go from $1000 a month to $1260 and six
months later to $1500 a month. This is as it was set up by
you in Mexico City.

Therefore, effective Aptril 1966, Mr. Villalon's monthly
check will be for $1250. Effective October 1966, his monthly
checks will be for $1500.

Could I have your OK for bookkeeping purposes? Thanks.
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SECRETARIA DE COMUNICACIONES TERCERA.
Y TRANSPORTES s
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NUMERO DEL OFICIO

EXPEDIENTE 22301 /222,11/714-2.

XETRA. TIJUANA, B. C.-Se autoriza en for-
ma definitva operacidn sistema direccional
subsistiendo la condicidén a que se contrae
el parrafo final oficio No. 41876.

México, D. F., 16 de febrero de -1966.
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AL CONTESTAR ESTE OFICIO, CITENSE LOS DATOS

CONTENIDOS EN EL CUADRO DEL ANGULO SUPERIOR

DERECHO.

 NALbRhi
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TRANSLATION OF LETTER DATED OCTOBER 25,
From Mexican Communications to

Radiodifusora del Pacifico, S.A.
Apartado Postal 100
Tijuana, B.C.

Re: Yours of September 20, 1963

1 refer to your attentive letter cited above, in which you insist ( as in

your previous petition ) that this Government agency authorize that concern ({ XETRA )

to install a transmitter plant for daytime service for commercial Radio Station XETRA
on another site, preserving the present site for nighttime service. With the purpose

regard to considerations formulated in the report which is

agency has an extensive analysis of the case and reached
onclusions:
station XETRA ( previously XEACT ) of Tijuana,
ypecific Cas . n the Bilateral Agreement between Mexico
and the U which states:
Vith the actual patt of notified -::lirectisnai antenna,
any subsequent change in the mentioned pattern shall not
result in more interference to the stationssin the other
country, in conformity with the rules of Engineering of
the present agreement.
2,) In Article 1l of the Agreement with reference to Technical Aspects,
Paragraph 4 states:

NI

OBJECTIONABLE INTERFERENGE TO ADJACENT
CHANNELS

"It is considered objectionable interference when in the specified

AL

contours of a proposed station, the intensity of ground wave




toward an existing station which operates on an adjacent
channel and exceeds a determined power through the

following proportions,

Separation between channels Minimum Permitted separation
between desirable and undesirable

stations,

[he undesirable ground wave ( directional ) is determined on the
1 wave signal contour to the 0.5 mv contour of the existing
station., These ratios are applicable to all typee of stations

for daytime as well as for nighttime and are based only on

round wave ( directional ) pattern. No interference between

i1

adjacent channels is considered he basis of a sky-wave signal.

N

Now then, the present daytime operation of XETRA is utilizing a system

of nondirectional antenna which does not fulfill what is established in the Agreement,

That is, the separation of the signal of 1 to 30 for adjacent channel of 20 kc separation,

since the protected contour of 0.5 mv for KMPC of Los Angeles, California, covers
a distance of approximately 192 miles, farther than the distance between Los Angeles
and Tijuana, reasons for which the operation of XETRA ( previously XEAC ) was
treated as Specific Case.

In soliciting change of transmitter site for daytime service, XETRA
proposes a directional antenna system which, according to the pattern sent in with
the request, would increase radiation in the direction of Los Angeles from 1340 mv

( nondirectional ) to 2400 mv, which would exceed by more than 1000 mv the accepted




Bilateral Agreement and would be objectionable to the North American Administration

( FCC ).
1 consider, then, that the reasons which have been expressed are
sufficiently founded to justify to your company the negative decision which was

communicated in Official Letter 36211 of September 9th.

Attentively,

( signed )

Ing. Eleazar Diaz Gutierrez










TRANSLATION

FROM: OIR ( Office of Interamiercan R**dio )
Panamerican Union

Havana,
CUBA Dated: April 20, 1964

TO:: Radiodifusora del Pacifico, S. A,
Tijuana, Baja California, MEXICO

Sirs:

In answer to your cablegram message received today, in which you

again request the information contained in your letter of March 6, 1964,
which was received in this office the 15th of this month, we have sent you
today a cable which says:

'"Re your cable received today and your
letter received April 15, we still have not
received notification nor coverage patterns

Radio Station XETRA. Letter follows."

We beg that for information as requested in your mentioned cable and
letter, you direct your inquiries to Communications in Mexico.

Attentively,
( signed )

Leonor Piedra
Major Official




OFICINA INTERAMERICANA DE RADIO CABLE. OIR

DEEED TELF. 6-2191

UNION PANAMERICANA
CUBA 64, LA HABANA
CUBA

-
Aan 6ld
| -

n respuesta a su mensaje cablegréfico recibido hoy,

solicitan nuevamente le informacidn pedida en su carta

je Marzo de 1964,que fué recibida en esta Oficina el 1f

¢
1

dice asil

lentes, les hemos cursado hoy un cable que :

"Re ferente su cable recibido hoy y su carta recibida

Abril 15 aun no hemos re i

~ibido notificacién ni
patrones Radiodifusora XETRA Punto Sigue carta,"

Nos permitimos rogarles que para tratar asuntos como el gue

-

aresan en sus cable y carta mencionados se sirvan dirigirse a la

.retar{a de Comunicaciones y Transportes de México.

De ustedes atentaments,

/

A{ Ny ‘,/l /,’(,/j/{ A~
Leonor Pledra
Oficial Mayor

adiodifusora del Pacifico, S, A,
'ijuana, Beja California

México




Mr, B. R. McLendon April 22,

Yolanda Szlas

Mr, Mac --

Mr., Trevino called me today after receipt of my letter. Before calling me,
however, he placed a call to Mexico City to a Lic. Bravo, who is one of
the contacts at the Secretaryship of Communications. This Mr. Bravo
checked the files and found that the papers for transfer of XTRA'S trans-
mitter site had been sent to the OIR in Cuba February 4, 1964.

Then, Mr., Trevino called Cuba and talked to a Miss Leonor Piedras, vho
is Official Secretary of the OIR, Her phone number is 62191, Havana.

She told Mr. Trevino she had received no papers concerning XTRA; that she
was just receiving mail that had been sent to them in October of last year.
She promised to call Mr. Trevino as soon as she received these papers.

Mr. Trevino says that since these are out of Mexico now, there is nothing
we can do until Cuba receives them. Then have Cuba send these immediately
to the FCC and then wait two or three months for the FCC to object or accept.

It looks like we're in for a much longer wait than we had anticipated. Our
hands seem to be tied.

e R




Gordon McLendon

Yolanda Salas

CONFIDENTIAL

Gordon --

The attached letter I sent to Mr, Trevino, per Mr. Mac's instructions.
Upon receipt of this letter, Mr. Trevino called me. However, before
calling me, he placed a call tc City to a Lic. Bravo, who is one
of the contacts at the Secretaryshi Communications, This Mr, Bravo
checked the files and found that th ipers for transfer of XTRA's trans-

2

mitter site I he OIR in Cuba February 4, 1964.

Then, Mr. Trevino called Cuba and talked to a Miss leonor Piedras,
who is Official Secretary of the OIR, Her phone number is 62191, Havana.
She told Mr. Trevino she had received no papers concerning XTRA; that she
was just receiving mail that had been sent to them in October of last year.
She promised to call Mr, Trevino as soon as she received these papers.

Ir. Trevino says that since these are out of Mexico nov, there is nothing
we can do until Cuba receives them, Then have Cuba send these immediately
to the FCC and then wait two or three months for the FCC to voice. its
objections or acceptance.

Mr. Villalon has been sent a copy of the Trevino letter and is supposed to
call me when he receives it vith his thoughts. I have advieed Mr. Mac.

) o i




2008 Jackson Street
Dallas, Texas 75201

20 de Abril de 1964

Sr. Ubaldo Trevino

Ra diodifusora del Pacifico
Apartado Postal 100
Tijuana, B. C.

Mexico

Estimado Sr. Trevino:

Nuestros socios en Washington nos informaron que el dia 14 del
presente se habian informado y la FCC no ha recibido notificacion de
cambio de operacion de la XETRA, Nos dicen que la ultima notificacion
que la FCC recibio con referencia a la operacion de la XETRA, fue la
# 224 en 1961 sobre el cambio de letras.

Nosotors no sabemos quien esta impidiendo la notificacion del
cambio de operacion de la XETRA, podria ser la OIR en Cuba, o el
Departamento de Estado de los Estados Unidos, o la FCC,

Como el cambio propuesto de la XETRA afectara solamente la
operacion de dia, el unico pais que posiblemente pueda tener objecion
serian los Estados Unidos. Puesto que este cambio reduciria la
interferencia existente a 1a KMPC, no es factible que la FCC se oponga
a tal cambio.

Nosotros somos de la opinion que si la Secretaria de Comunicaciones
de Mexico tiene la seguridad de la propia OIR que todos los paises in-
teresados ( particularmente los Estados Unidos ), fueron informados sobre
el cambio propuesto hace mas de 45 dias, entonces Mexico esta en po-
sicion de autorizar tal cambio de operacion de la XETRA, conforme al
Acuerdo Bi-Lateral entre los Estados Unidos y Mexico, el cual dice an
el Articulo III titulado ''Notificaciones'’, en parrafos 4y 5:




““Cada partido, en el espacio de 45 dias despues de haber recibido
tal notificacion, debera declarar objeciones que tenga a los terminos del
contrato o comunicar su aceptacion. En caso que la informacion suple-
mental requirida bajo el Anexo VI, no acompane la informacion basica,

y esta informacion suplemental es recibida dentro del tiempo especificado
en el Anexo, el plazo para oponerse sera extendido 30 dias despues de
haberse recibido tal informacion suplemental. Descuido de cualquier
partido a expresar sus objeciones sobre la notificacion, dentro del
periodo anteriormente especificado, sera tomado como aceptacion de

tal notificacion. "

Nos es evidente entonces que si la OIR notifico a los Estados
Unidos sobre el cambio propuesto de l1a XETRA hace mas de 45 dias, y
no ha recibido ningun comento, entonces Mexico, bajo el Acuerdo Bi-
Lateral, tiene derecho de autorizar tal cambio en la operacion de la
XETRA,

Si Mexico prefiere no proceder de esta manera, seria razonable
que los apropiados oficiales diplomaticos hicieran interrogaciones sobre
las razones para impedimiento de esta notificacion, en Cuba o en Wash-
ington.

Cual es su opinion: ?

\
Con ningun otro asunto, y esperando su respuesta, me despido con

afectuosos saludos para Usted y su familia,

Sinceramente,

Yolanda Salas
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April 16, 1964

Mr. B. R. McLendon

The McLendon Corporation
2008 Jackson Street
Dallas, Texas 75201

Dear Mr. Mac:

I have a copy of the April 11, 1964, letter from Ubaldo
Trevino to Miss Yolanda Salas, concerning the notification of pro-
posed change of XETRA daytime antenna site and antenna system.
Ubaldo states unequivocally that the directional pattern applica-
tion for XETRA is in the hands of the U, S, F, C, C,

Tuesday, April 14, 1964, an engineer from our office
checked again with the F, C, C. International Section to determine
if any notification has been received from OIR with reference to
XETRA. We were told again that the last notification that has been
received by the U,S, F,C, C. was in 1961, Notice #224, which
specified a change of call letters for XETRA (former XEAK). We
have checked on numerous occasions during the past few months
to determine if such notification has been received by the U, S.
F.C.C,, and have been told repeatedly that no notification of any
change in the XETRA operation has been received.

I suggest that if the attached letter draft meets with
your approval, it can be translated by Yoli and transmitted to
Ubaldo,

If you have any questions concerning this, please call me.

Sincerely,

N\
}

[ ,‘)’.»,"‘ /\_

Ralph E. Dippell, Jr.

RED/jd

Enclosure

cc: Mr. Gordon B. McLendon
Mr. Glenn Callison




GEORGE C.DAVIS

DRAFT LETTER

Dear Mr. Trevino:

Our associates in Washington have informed us that
no notification of any change in the XETRA operation has been
received at the U,S. F.C, C, as of April 14, 1964. They state
that the last notification received by the U,S. F.C, C, with re-
ference to the XETRA operation was Notice #224, sent in 1961,
which notified the change in call letters.

We do not know where the hold-up is taking place in
the notification of the proposed change of XETRA operation. It,
of course, could be at the International Radio Organization, Cuba,
or the U, S, State Department, or the U,S. F.C,C,

Since the proposed XETRA change effects only its
daytime operation, the only country that conceivably could be
effected is the U,S, A, Further, this XETRA daytime change
will reduce the existing interference to KMPC, so it is hard to
imagine how the U, S, F.C.C, could object to such a notification.

Regardless of who may be impeding this notification
of XETRA change, it would appear that if Mexico City has the
definite assurance from OIR that such notification was made to

the various countries (particularly the U,S. A, ) more than 45 days




GEORGE C.DAVIS

DRAFT LETTER Mr. Trevino

ago, then Mexico City is in the position to authorize such a
change in XETRA operation pursuant to the terms of the Agree-
ment between the United States of America and the United Mexican
States concerning Radio Broadcasting in the Standard Broadcast
Band.

Article III, entitled '"Notifications'', Paragraphs 4 and
5, states the following. '"Each contracting party shall, within 45
days after the date of receipt of such notification, advise the con-
tracting party making the notification of any objection it may have
thereto under the terms of this agreement, or of its acceptance of
the notification. In case the supplementary information required
under the provisions of Annex VI does not accompany the basic
information, and such supplementary information is received
within the period specified in the said Annex, the period during

which objection may be made shall extend to 30 days after the

date of the receipt of such supplementary information. Failure

of either contracting party o object to a notification within the

period specified above shall be deemed being an acceptance by

that contracting party of such notification. "




GEORGE C.DAVIS

DRAFT LETTER Mr. Trevino

It is therefore evident that if OIR notified the U, S.

more than 45 days ago of the proposed change in XETRA opera-

tion and has received no comment, then Mexico is entitled under
the Bi-Lateral Agreement to make an immediate authorization of
such a change in XETRA operation.

However, if Mexico decides that it will not proceed
along these lines, then it only seems reasonable that inquiry
should be made by the appropriate Mexican diplomatic officials
as to why this notification is being impeded either in Cuba or in

Washington.

Sincerely,




April 23, 1964

Dear Yolanda :

After our telephone conversation of yesterday, I decided to call
Sr. Ramon Macias in Mexico to advise him that the OIR of Cuba, through
their Major Official Miss Leonor Piedra, had informed us that, to date,
they had not received the papers for pattern change of XETRA,

Immediately Mr, Macias suggested that we write the Secretaryship
of Communications, advising them of what Cuba had said, to see if he
( Macias ) couldn't exert his influence and immediately Air Mail duplicate
documents previously sent.

I'm enclosing copy of letter which I sent today to the Secretaryship
of Communications, as well as copy of the telegram received from Cuba
and a copy of the letter to Mr, Macias to see if in this manner we can
expedite this business.

Now, referring to the annual balance of Radiodifusora del
Pacifico, S. A. ( XETRA ) corresponding the Fiscal Year of 1963

and the liguidation list of Profit Sharing which we will have to give the
employees of XETRA in accordance with the Amendment of Article 123

£ ¢+

of the Federal Labor Law, I'm enclosing a copy of the balance and the
liquidation list.

Referring to your letter of the 20th, as I told you over the
phone, the countries involved have not received notification; therefore,
Article III entitled !'Notifications'', Paragraphs 4 and 5 of the Present
Bi-Lateral Agreement between the United States and Mexico, cannot be
applied.

With no other matters, I remain, etc., etc.

Ubaldo Trevino
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Abril 23 de 196l.

Srta. Yolanda Salas,
2008 A Jackson Street,
Dgllas 1, Texas,

Muy estimada Yolanda:

Después de nuestra conversacién tele =
fénica de ayer se me ocurrid ponerme telefbénicamente en con
tacto con el Sr. Dn. Rambn Macfas en M&xico para informarle
que la OIR de La Habana por medio de su Oficial Mayor la =
Srta. Leonor Piedra nos informdé que hasta la fecha né se ha
bfan recibido ni la notificacién ni patrones de radiacién =
de X.E.T.R.A., Imnmedfatamente el Sr. Macfas me sugirié que -
nos dirigferamos por medio de un Oficio a la Secretarfa de =
Comunicaciones Y Transportes, Direccién Gral., de Telecomuni=
caciones notificéndoles lo que nos habfan informado de La =
Habana para ver sl era posible que 41 interpusiera su infleen
cia para que immedfatamente por correo adreo se enviaran du-
plicados de la documentacién que ya se habfa mandado. Adjun
to a la presente copia del Oficio que hoy dirigf a la Sria,
de Comunicaciones Y Transportes, asf como tambifen copia del =
telegrama recibido de La Habana y una copia de la carta que
dirigimos al Sr. Macias para ver sl en esta forma logramos =
expeditar este asunto cuanto antes.

Ahora, refirfendome al Balance Anual =
de Radiodifusora del Pacifico, S. A., (XETRA), correspon ==
diente al Ejercicio Fiscal de 1963 y la lista de liquida ==
ciém del Reparto de Utilidades que habré que entregar a los
trabajadores de XETRA de acuerdo con las Reformas al Art{ -
culo 123 de la Ley Federal del Trabajo le adjunto una copia
del Balance y la lista de liquidacidn,

Referente a su carta fecha 20 de los =
corrientes como le informé telefénicamente los pafses inte=-
resados no han recibido nin%una notificaciég, por 1lo tanto,

no se puede aplicar el Artfculo? titulado "Notificaclones"
en pérrafos Ljto, y 5to., del acuerdo bilateral entre E.U. y
MéXiCOo ;

Sin otro aaynhé;—mg es muy/érato sSus =
cribirme como su atento y segu;f:ég;xidor.:y;

/ —
— —

~».n.~./at& L /ZL.M__;;T@.,,
UBALDO H. TREVINO.




April 22, 1964

&5

Mr. R mon Macias G.
Golfo de Gabes # 78
Tacuba,, D.J/OF,

My Dear Mr. Macias:

Confirming our telephone conversation of yesterday, we chose to send
directly to you the letter to the Secretaryship of Communications with
reference to the business we discussed and if you think it's advantageous
and if you'll’do us the great favor of getting copies of all the necessary
documents so we might send them Air Mail to the OIR, attention Miss
Leonor Piedra, Major Official of the OIR, in order that we might expedite
this matter, we'd greatly appreciate it. I didn't want to send you the
cablegram due to any delay which might result and because I wanted to
enclose a copy of the tklegram which we received from the office of the
OIR in Cuba, so that you might be informed that in reality the Interamerican
Radio Office has not received nttification of this proposed change.

I request that through your kind gestures you might expedite
this as rapidly as possible. If it's necessary to make some distributions,

please advise me by return mail.

With best regards from Mr. Rivera, Ing. Marques, and yours

truly.setcy, “etes,

Ubaldo Trevino




TELEGRAM

Apeil 20, 1964

Piedra ( PIR ) in Cuba
Radiodifusora Del Pacifico

In re your cable received today and your letter
received April 15th, we still haven't received
notification of pattern changes from XETRA.,

114
\




April 22, 1964

Secretaryship of Communications
Communications Commission
Radio Broadcasting Division

|7

D
Ao JAe

Mexico,
In re to the request presented by Radiodifusora del Pacifico,

5. A. ( XETRA ), for the change of site and radiation pattern which
an Radio Office located in Cuba, we wish to

was sent to the Interamerican
inform you that we have been in contact with said office ( OIR ) via
ms and telephone calls and Miss Leonor Piedra, Major Official

she hasn't received notification
was presented to and approved by

cablegra

of the OIR,
of change of radiation pattern whicl

the General Communications Office ( M

informs us that, to date,

fexico ).

Since we know that the International Business Office of the
cretaryship of Communications sent notification of this proposed
ange through Official Letter # 7719, dated February 4, 1964, and

P
cC

H

since, to date, ( and two-and-a-half Jnonths havirg elapsed ), the OIR
ve believe said documents have strayed

t your office investigate
corresponding

hasn't received the papers
mail and, herefore, we request that

in the 1
this matter so that, in case these documents are lost,
duplicates can be sent since it is of the utmost importance to this

company to expedite this matter.

With no other matters, etc., etc.

Radiodifusora del Pacifico

Ubaldo H. Trevino
General Manager
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6-2202

Sr. Ramén Macfas G.
Golfo de Gabes # 78
Tacuba, D, F,

Muy estimado sefior Macias:

Confirmando nuestra conversacidén telefdnica de ayer,
optamos por enviarle a usted diréctamente el Oficio para
la Secretaria de Comunicaciones Y Transportes referente al
asunto gue tratamos, y 81 usted lo cree conveniente nos =
haga el grandf{simo favor de sacar las copias de toda la do
cumentacidn que se requiera, para enviarlas por Correo Ad=
reo a la QIR con atencidén a la Srta, Leonor Pledra, Oficial
Mayor de la OIR, para en esta forma expeditar este asunto -
que nos urge sumamente, No quise mandarle el cablegrama =
por 1la demora que podfa ocasionar en esa forma y lo laecdnico
de lo mismo, y tambfen para adjuntarle a la presente una co-
pia del telegrama Que recibimos de la Oficina de la OIR, de =
La Habana, para que usted se dé cuenta de que en realidad la
Oficina Interamericana de Radlo né ha recibideo nf la notifie

cacidn ni patrones de radiacidn de la Hadiodifusora XETRA.

S8lo me resta suplicarle atentamente que por su amable

conducto nos gestione lo mds rdpido pos e la tramitacidén -
de este asunto, si para elloc tiene que hacer algunas erogae

ciones le suplico me lo haga saber g a de correo.

8 Of ] : ) del =
Ing. Mdrq d 3 lor, me despid gus =
atenciones, ate: ' ?

ANEXOS ¢ COPIA TE

T L
D ThL
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: RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.
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| APARTADO POSTAL No. 100
TIJUANA, B. CFA.

6-2201

ELEFONOS:
T { 6-2202

Secretarf{a de Comunicaciones

¥ Transportes,

Direccidn General de Telecomunicaciones,
Deptos de Radiodifusién .

México, D. P,

bn referencia a la solicitud que fué presentada por
Radiodifusora del Pacifico, S, A., (X.E,T.R.A,), para el
cambio de ubicacidén y patrén de radiacién, la cual fué -
enviada a la Oficina Interamericana de Radio con sede en

la Habana, Cuba, queremos informar a esa Direcciédn que =
i hemos estado en contacto con dicha Oficina, & travéds de =
i cablegramas y confersncias telefénicas informdndoncsla =
| Srta. leonor Pledra, Oficial Mayor de dicha Oficina, que
CY hasta la fecha né se han recibido la notificacién ni los =
| patrones de radiacidn que fueron presentados y aprobados e
por la Direccidn Gral, de Telecomunicaciones.

‘ Como sabemos que la Of'icina de Asuntos Internaciona

i les de la Decretar%& de Comunicaciones Y Transportes envi
la notifieacidn y patrones de radiacién en Oficio No. 771
de feche i de Pebrero de 196l, y como hasta la fecha y ha =
biendo transcurrido aproximddamente .dos meses y medio né -

los ha reecibido la OIR, pensamos. que dichos documentos se -

8
g

han extraviado en el Correo y por lo tanto, queremos suplie
vk pe B d {
car a esa Direceidn, haga una investigacidn para que en e

caso de haberse extraviado los documentos antes mencionados
proporcionen los duplicados correspondientes ya que para -
esta Compafifa es de suma importancia que este asunto se exe
pedite,

Sin otro asunto, nes suseribimos,

Atentamente.

L e
UBALDO H, TREVINO

GERENTE .




2008 Jackson Street
Dallas, Texas 75201

20 de Abril de 1964

3r. ‘Ubaldo Trevino

Ra diodifusora del Pacifico
Apartado Postal 100
Tijuana,"B."C,

Mexico

Estimado Sr., Trevino:

Nuestros socios en Washington nos informaron que el dia 14 del
presente se habian informado y 1a' FCC'no ha recibidé notificacion de
cambio ‘de operacion’de' 1a"XETRA, Nos dicen que la ultima notificacion
que la FCC recibio con referencia a la operation de la XETRA, fue la
# 224 en 1961 sobre el cambio de letras.

Nosotors no sabemos quien esta impidiendo la notificacion del
cambio de operacion de l1a XETRA, podria ser la OIR en Cuba, o el
Departamento de Estado de los Estados Unidos, o la FCC,

Como el cambio propuesto de la XETRA afectara solamente la
operacion de dia, el unico pais que posiblemente pueda tener objecion
serian los Estados Unidos. Puesto que este cambio reduciria la
interferencia existente a 1a KMPC, no es factible que la FCC se oponga
a tal cambio,

Nosotros somos de la opinion que si la Secretaria de Comunicaciones
de Mexico tiene la seguridad de la propia OIR que todos los paises in-
teresados ( particularmente los Estados Unidos ), fueron informados sobre
el cambio propuesto hace mas de 45 dias, entonces Mexico esta en po-
sicion de autorizar tal cambio de operacion de la XETRA, conforme al
Acuerdo Bi-Lateral entre los Estados Unidos y Mexico, el cual dice an
el Articulo III titulado ''Notificaciones'’, en parrafos 4y 5 :




""Cada partido, en el espacio de 45 dias despues de haber recibido
tal notificacion, debera declarar objeciones que tenga a los terminos del
contrato o comunicar su aceptacion., En caso que la informacion suple-
mental requirida bajo el ‘Apexo( VI, no’acompane la informacion basica,

y esta informacion suplemental es recibida dentro del tiempo especificado
en el Anexo, el plazo para oponerse sera extendido 30 dias despues de
haberse recibido tal informacion suplemental, Descuido de cualquier
partido a expresar sus objeciones sobre la notificacion, dentro del
periodo anteriormente especificado, sera tomado como aceptacion de

tal notificacion, "

Nos es evidente entonces que si la OIR notifico a los Estados
Unidos sobre el cambio propuesto de la XETRA hace mas de 45 dias, y
no ha recibido dingun comento, entonces Mexico, bajo el Acuerdo Bi-
Lateral,  tiene derecho de autorizar tal cambio en la operacion de la
XETRA

A,

Si Mexico prefiere no proceder de esta manera, seria razonable
que los apropiados oficiales diplomaticos hicieran interrogacioneslisobre
las razones para impedimiento de esta notificacion, en.Cuba o ‘en-Wash-
ington.

aYivo
Cual es su opinior,?

Con ningun otro asunto, y esperando su respuesta, me déspido con
afectuosos saludos para Usted y su familia.

Sinceramente,

Yolanda Salas




| PAAA \ X v\.\_,,

GEORGCE C. DAVIS 527 MUNSEY BUILDING

JULIUS COHEN GEORCE C.DAVIS STERLING 3-0111

WALTER L. DAVIS
RALPH E. DIPPELL,JR. Consulting Engineers

Radio -Television

WASHINGTON 4, D. C.
April 16, 1964

Mr. B. R. McLendon

The McLendon Corporation
2008 Jackson Street
Dallas, Texas 75201

Dear Mr. Mac:

I have a copy of the April 11, 1964, letter from Ubaldo
Trevino to Miss Yolanda Salas, concerning the notification of pro-
posed change of XETRA daytime antenna site and antenna system.
Ubaldo states unequivocally that the directional pattern applica-
tion for XETRA is in the hands of the U, S, F, C, C,

Tuesday, April 14, 1964, an engineer from our office
checked again with the F, C, C, International Section to determine
if any notification has been received from OIR with reference to
XETRA. We were told again that the last notification that has been
received by the U,S., F,C,C., was in 1961, Notice #224, which
specified a change of call letters for XETRA (former XEAK). We
have checked on numerous occasions during the past few months
to determine if such notification has been received by the U, S,
F,C.C., and have been told repeatedly that no notification of any
change in the XETRA operation has been received.

I suggest that if the attached letter draft meets with
your approval, it can be translated by Yoli and transmitted to
Ubaldo,

If you have any questions concerning this, please call me.

Sincerely,

N,
V’Jf\ér"'fk
) LCAA

Ralph E,’ Dippell, Jr.
RED/jd
Enclosure

cc: Mr. Gordon B, McLendon
Mr. Glenn Callison




GEORGE C.DAVIS

DRAFT LETTER

Dear Mr. Trevino:

Our associates in Washington have informed us that
no notification of any change in the XETRA operation has been
received at the U,S. F,C.C, as of April 14, 1964. They state
that the last notification received by the U, S, F.C, C, with re-
ference to the uXETRA operation was Notice #224, sent in 1961,
which notified the change in call letters.

We do not know where the hold-up is taking place in
the notification of the proposed change of XETRA operation. It,
of course, could be at the International Radio Organization, Cuba,
or the U, S, State Department, or the U,S. F.C,C,

Since the proposed XETRA change effects only its
daytime operation, the only country that conceivably could be
effected is the U,S, A, Further, this XETRA daytime change
will reduce the existing interference to KMPC, so it is hard to
imagine how the U, S, F, C, C, could object to such a notification.

Regardless of who may be impeding this notification
of XETRA change, it would appear that if Mexico City has the
'definite assurance from OIR that such notification was made to

the various countries (particularly the U, S, A, ) more than 45 days




GEORGE C.DAVIS

DRAFT LETTER Mr. Trevino

ago, then Mexico City is in the position to authorize such a
change in XETRA operation pursuant to the terms of the Agree-
ment between the United States of America and the United Mexican
States concerning Radio Broadcasting in the Standard Broadcast
Band.

Article III, entitled '"Notifications', Paragraphs 4 and
5, states the following. '"Each contracting party shall, within 45
days after the date of receipt of such notification advise the con-
tracting party making the notification of any objection it may have
thereto under the terms of this agreement, or of its acceptance of
the notification, In case the supplementary information requ_ired
under the provisions of Annex VI does not accompany the basic
information, and such supplementary information is received
within the period specified in the said Annex, the period during
which objection may be made shall extend to 30 days after the
date of the receipt of such supplementary information. Failure

of either contracting party o object to a notification within the

period specified above shall be deemed being an acceptance by

‘that contracting party of such notification. "




GEORGE C.DAVIS

DRAFT LETTER Mr. Trevino

It is therefore evident that if OIR notified the U, S.
more than 45 days ago of the proposed change in XETRA opera-
tion and has received r‘10 comment, then Mexico is entitled under
the Bi-Lateral Agreement to make an immediate authorization of
such a change in XETRA operation.

However, if Mexico decides that it will not proceed
along these lines, then it only seems reasonable that inquiry

should be made by the appropriate Mexican diplomatic officials

as to why this notification is being impeded either in Cuba or in

Washington.

Sincerely,

VDNRLIUV 110 AlWaV aavwve




Abril 23 de

Srta. Yolanda Salas,.
2008 A Jackson Street,
Dgllas 1, Texas.

Muy estimada Yolandag

Después de nuestra conversacidén tele =
fénica de ayer se me ocurrid ponerme telefénicamente en con
tacto con el Sr. Dn. Rambn Macfas en México para informarle
que la OIR de La Habana por medio de su Oficial Mayor la =
Srta. Leonor Piedra nos informé que hasta la fecha né se ha
bfan recibido ni la notificacidén ni patrones de radiacibn =
de XeE,TeResAs Inmedfatamente el Sr. Macfas me sugirié que -
nos dirigferamos por medio de un Oficio a la Secretarfa de =
Comunicaciones Y Transportes, Direccidn Gral, de Telecomunie
caciones notificédndoles 1o quée nos habfan informado de La =
Habana para’ ver si era posible que é1 interpusiera su infleen
cia para que immedfatamente por correo adreo se enviaran du=-
plicados de la documentacién gue ya se habfa mandado., Adjun
to a.la presente copia del Oficio.que hoy dirigf a la Sria.
de Comunicaciones Y Transportes, asf como tambien copia del =
telegrama recibldo de La Habana y una copla de la carta que
dirigimos al Sr., Macfas para ver si en esta forma logramos =
expeditar este asunto cuanto antes, ;

Ahora, refirfendome al Balance Anual =
de Radiodifusora del Pacifico, S. A+, (XETRA), correspon ==
diente al Ejercicio Fiscal de 1963 y la lista de liquida ==
cibénm del Reparto de Utilidades que habré que entregar a los
trabajadores de XETRA de acuerdo con las Reformas al Art{ -
culo 123 de la Ley Federal del Trabajo le adjunto una copia
del Balance y la lista de liquidacién,

Referente a su carta fecha 20 de los =
corrientes como le informé telefénicamente los pafses inte=-
resados no han recibido ninguna notificacién, por lo tanto

no se puede aplicar el Art%culo5 titulado "Notificaciones®
en pirrafos lito. y 5to., del acuerdo bilateral entre E.U. ¥y
México,.

Sin otro asunto, me es muy grato sus =
cribirme como su atento y segurt-Seryidor, -~

- S —
e (et e s

TUBALDO H. TREVINO.




R. McLendon May 15, 1964

Yolanda Salas
CONFIDENTIAL

Mr., Mac --

To bring you up to date, the enclosed correspondence on the XETRA
matter, which I discussed with you before you left town.

Since this exchange of correspondence, Mr. Trevino has talked to
Miss Piedra in Cuba several times. As of yesterday, she had still
not received the documents.

Gordon and I had a long telephone conversation on this matter while
you were out of town. Here is the latest thought on the matter.

. Pepe Marques to Mexico, acquire duplicate copies of all
ocuments submitted to the Mexican Commission ( which they

have already approved and supposedly mailed to Cuba ), take these

copies and deliver them in person to Miss Piedra in Cuba, wait
however long is necessary ( certainly not more than 3 - 5 days )
until she approves this material, or gets the proper party to approve
it, and then bring it out of Cuba, then deliver it to Washington.

I discussed this matter with Mr. Trevino, per Gordon's instructions,
and he said that it would probably take about 20 days to get:the whole
thing processed. However, as I pointed out to Gordon and 'to Mr,
Trevino, we would be insured of the fact that the documents left
Mexico, arrived in Cuba, left Cuba, and arrived in Washington.

Mr. Mac, do you have any other suggestions as to what could be done
or how this matter could be handled?




Gordon McLendon May 15, 1964

CONFIDENTIAL

Gordon =--

I discussed with Mr. Trevino the matter of sending Pepe to Mexico,
Cuba, Washington. He thought it was a good idea but he said it
would take long and would probably run into money. I asked how
long did he think it would take and he said about 20 days. However,
as I pointed out to you earlier, and as I told him, we wouldbbe
insured of getting the documents out of Mexico, into Cuba and out
of Cuba, and to Washington. He is going to call me and let me
know when Pepe will be ready to leave, probably on Monday.

I told him Mr. Villalon wanted to meet with me and Pepe and go
over the whole matter before Pepe left for Cuba.

I have advised Mr, Mac of the above since, while you were gone
during the campaigning, he asked that I keep him up to date on
the matter and requested I make several phone calls on the matter,

Now, changing the subject.

Mr. Villalon called yesterday and also Carlos Osuaa called. They
want to go to Las Vegas for about three days and wanted me to make
reservations for them. Itold Mr. Villalon and Carlos that I would
take care of it but to remember that our arrangment with the Riviera
had changed and that we only had rooms now. Mr. V. wanted to know
why this had changed. Itold him we had had change of management
here in Dallas and that our new Station Manager had changed the
agreement we had. He accepted this.

Gordon, what am I going to do now? Are we going to keep this up
forever? I mean, are we going to make some kind of trade
arrangement for this purpose only? Or do you want to continue
handling it this way? Please advise, since I never know when
they are going to call requesting this and I can't very well tell them
no. Or canI?

Help!




TRANSLATION OF COPY OF LETTER

FROM: Ramon Macias ( Contact at Mexican communications )

TO: Ubaldo Trevino ( XETRA, Tijuana )

Dated: May 22, 1964

Dear Mr. Trevino:

I hope that by now you have sent directly to the OIR the 22 copies

( photostatic copies with authorization stamps ) of the coverage pattern
to substitute those lost. Please do not forget to send, thrm ugh me, an
official notice to Communications so that Communications may confirm
to the OIR the new mailing in view of the fact that the original mailing
never arrived and, also, to advise them, for the second time, of the
international notification of the new characteristics of XETRA,

With no other business at present, I remain as always,

etc, etc.,

Ramon Macias. G.




RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.

KET
690 KILOCICLOS ’( c R A 50,000 WATTS

APARTADO POSTAL No. 100 6-2201

' TELEFONOS: {
TIJUANA, B. CFA, ( COPIA )' 6-2202

México, De Fo 22 de Mayo de 196l

Sre Ubaldo Trevifio.
Radiodifusora XETRA
Apartado Postal No., 100
Tijuana, Bs C.

Estimado sefior Trevifios

Egpero que a la fecha ya hayan Uds,
hecho el envio diréctamente a la OIR de 22 ejemplares (du
plicados en fotostdticas con los sellos de autorizaciédn) =
de los patrones de radiacidén para sustituir a los extra =
viados., No deje de enviar oficialmente a la Secretarfia -
por mi conducto copia de la nota de remisidén de Uds, para
que la propila Sgcretarfa confirme a la OIR ese nuevo envio
en vista de que el anterior né llegd y darle a conocer tam
bfen por segunda véz 1la notificacidn internacional sobre -
las nuevas caracterfsticas de la XETRA.

Sin més por el momento, me suscribo
como siempre S.S. y amigo.

Ramdén Macfas G.




TRANSLATION OF COPY OF LETTER
FROM: Ramon Macias G ( Contact at Mexican Communications )
TO: Ubaldo Trevino ( XETRA, Tijuana )

Dated: May 27, 1964

My Dear Mr. Trevino:

I have just received your letter dated 25th of this month and the document
for this month which I appreciate tremendously.

In accordance with the telephone conversation which I had with Ing. Marquez,
we decided that the 22 copies of the directional pattern with authorization
stamps will be snet by you to me to present to the Secretaryship and try

to get the Department of International Affairs to permit a person sent by

you or somem e else charged to do so, to submit these documents directly

to the OIR in Havana. Inase this is not accepted, I will try to get the
Secretaryship to send this package again via Air Mail, for which responsibility
for postage costs I will asume in your behalf. Of all this, I will inform you
the 1st or 2nd of next month when you call me at 10 in the evening. You know
that if I tell the operator to have you call the following day that this means I
still don't have the infom ation.

This is proposed by Ing. Marquez since he says Miss Piedra was slightly
annoyed because you took the case directly to her but she doesn't realize
that this is an exceptional case since it deals with the loss of documents
which are decisively important to you.

One way or another, I hope that the new package will be at the OIR before
the 15th of June but for renewed efforts by the lst, if the copies are in my
possession, I can immediately take the matter up with the Department of

International Affairs.

I send you and all my friends at that company my best regards.

Btc, étc..,

Ramon Macias G.




RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.

KET
690 KILOCICLOS '( c R A 50,000 WATTS

APARTADO POSTAL No. 100
TIJUANA, B. CFA.

6-2201
6-2202

(COoOPIA) TELEFONOS:{

México, D, Fe 27 de Mayo 196l

Sre. Ubaldo Trevifio,
Radiodifusora XETRA
Apartado Postal # 100
TIJUANA, B,C,

Muy estimado sefior Trevifiog

Acabo de recibir su atenta carta de fecha 25 del actual
y el documento de este mes que le agradezco infinito,

De acuerdo con una conversacidén telefénica que tuve con
6l Ing. Mérquez, convenimos en dque los 22 e jemplares del pa =
trén direccional en copias con los sefilos de autorizacidn me
serdn enviados por Uds. para presentarlos a la Secretaria y =
tratar de que el Departamento de Asuntos Internmacionales admi
ta que una persona enviada por Uds. o alguma otra a quien le
harfa el emcargo, entregara diréctamente en la Habana ese pa =
quete. En caso de que no acepte, yo trataré de arreglar que =
la Secretarfa haga este nuevo env{o no por correo aéreo, sino
como paquete por carga aérea, cuyos gastos de porte yo sufra -
garé por cuenta de Uds, De todo esto yo les informaré el dia
lo. 0 el dfa 2 del entrante en la noche cuando Udse me llamen
a las diez. Ya saben que si contesto a la operadora que Uds,
vuelvan a llamar al dfa sigulente quiere ello decir que no ten=
go nada todavia la informacidn.

Esto lo propuso el Ing, M&rquez en vista de que segiln di-
ce la Srta. Piledra se ha mostrado un tanto molesta porque han =
tratado el caso directamente con ella sin comprender que 8 =
trata de algo excepcional en vista del extravio de una documen-
tacidn de decisiva importancia para esa Empresae.

De una manera o de otra espero que el nuevo paquete esté
en poder de la OIR antes del 15 de Junio, pues reanuddndose =
desde luego las labores el dia primero y si ya estén en mi po-
der los patrones, de immediato trato el asunto con el Dgpto. =
de Asuntos Internacionales,

Envio para Ud, y todos mis amigos de esa Compaf
més cordiales asludos.

Ramén Macfas G,




TRANSLATION OF LETTER
FROM: Ubaldo Trevino

TO: Mexican Communications

Dated: June 1, 1964

On April 22, 1964, we advised you that the OIR in Havana, Cuba, had not
received notification of change nor coverage maps which were presented
and approved by you.

Since we figure that due to circumstances beyond the control of the Secretary-
ship, the documents have strayed, we are attaching with this letter 20 copies
of the coverage maps which have already been approved by you, so that they
may be again sent by you to the OIR in Havana, Cuba.

We feel that if said maps are sent via regular mail, that they will be delayed
and this company agrees to pay for certified Air Mail postage. We would
like to clarify that our insistence on this matter is due to the fact that we
have a promisory note signed with the owner of the land where the new
installations will be made and since this note is due to terminate shortly,

it is of maximum urgency that the OIR distribute our new coverage maps

so that the countries concerned might give their approval. .

With no other business; we remain,
Attentively,

Radiodifusora del Pacifico, S. A.

( signed )

Ubaldo Trevino
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TRANSLATION OF OFFICIAL LETTER #2502
Dated June 11, 1964

TO: RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, SA,
Tijuana, B. C,

FROM: Ing. Eleazar Diaz Gutierrez
Director of Telecommunications

In connection with the steps being taken by above company to
acquire authorization for the daytime broadcasting of radio station XETRA,
690 kc, through the installation of a transmitter plant with 50 kw power
and directional radiation pattern on a different site from the present
which utilizes a plant of same power for both day and nighttime services,
in the Tijuana jurisdiction, I manifest in relation with the notification to
above company in the Official Letter # 45481 dated November 26 of last
year, that through the advice of the Secretary of the Branch, the change
of site and radiation pattern ( which were approved in Official Letter
# 47350 of November 13th of last year ), is authorized under provisional
conditions and with the warning that if any country which is a member of
the NARBA objects to the notification of the changes previously mentioned
and which have been made known to the OIR in Havana, Cuba, and if

they ( objections } are to be taken into consideration, the company will have

to modify its radiation pattern until it is accepted by the damaged countries.

In view of the above, please present within a period of no longer
than 120 days ( due October 15th ) the following documents in quadruplicate:

1.) Plans pertinent only to the case of the City of




Tijuana, marking the site where the installations
will be made and all corresponding details plus
specifications and height of the towers,

2.) Diagrams and descriptions of the transmitter
to be used on the new site,

For both the site and transmitter equipment, proof of ownership
or right to use same must be presented to this office.

Please note that no installation work will start until the documents
for the two above points have been authorized and the new installation will

be put to use only when the inspection of same has satisfactory results.

( Signed )

Ing. Eleazar Diaz Gutierrez




TRANSLATION OF OFFICIAL LETTER #2502
Dated June 11, 1964

TO: RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, SA.
Tijuana, B. C.

FROM: Ing. Eleazar Diaz Gutierre=z
Director of Tslecommunications

In connection with the steps being taken by above company to
acquire authorization for the daytime broadcasting of radic station XETRA,
690 ke, through the installation of a transmitter plant with 50 kw power
and directional radiation pattern on a different site from the present

which utilizes a plant of same power for both day and nighttime services,

in the Tijuana jurisdiction, I manifest in relation with the notification to

above company in the Official Letter # 45481 dated November 26 of last

year, that through the advice of the Secretary of the Branch, the change

of site and radiation pattern ( which were approved in Official Letter

# 47350 of November 13th of last year ), is authorized under provisional

conditions and with the warning that if any country which is a member of

the NARBA objects to the notification of the changes previously mentioned

and which have been made known to the OIR in Havana, Cuba, and if

they ( objections ) are to be taken into consideration, the company will have

to modify its radiation pattern until it is accepted by the damaged countries.
In view of the above, please present within a period of no longer

than 120 days ( due October 15th ) the following documents in quadruplicate:

l1.) Plans pertinent only to the case of the City of




Tijuana, marking the site where the installations
will be made and all corresponding details plus
specifications and height of the towers.

2.) Diagrams and descriptions of the transmitter
to be used on the new site,

For both the site and transmitter equipment, proof of ownership
or right to use same must be presented to this office.
Please note that no installation work will start until the documents

for the two above points have been authorized and the new installation will

be put to use only when the inspection of same has satisfactory results.

( Signed )

Ing. Eleazar Diaz Gutierres




TRANSLATION COF OFFICIAL LETTER #2502
Dated June 11, 1964

TO: RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, SA,
Tijuana, B. C,

FROM: Ing. Eleazar Diaz Gutierresz
Director of Tzlecommunications

In connection with the steps being taken by above company to
acquire authorization for the daytime broadcasting of radio station XETRA,
690 ke, through the installation of a transmitter plant with 50 kw power
and directional radiation pattern on a different site {rom the present
which utilizes a plant of same power for both day and nighttime services,
in the Tijuana jurisdiction, I manifest in relation with the notification to
above company in the Official Letter # 45481 dated November 26 of last
year, that through the advice of the Secretary of the Branch, the change
of site and radiation pattern ( which were approved in Official Letter
# 47350 of November 13th of last year ), is authorized under provisional

conditions and with the warning that if any country which is a member of

the NARBA objects to the notification of the changes previously mentioned

and which have been made known to the OIR in Havana, Cuba, and if

they ( objections ) are to be taken into consideration, the company will have

to modify its radiation pattern until it is accepted by the damaged countries.
In view of the above, please present within a period of no longer

than 120 days ( due October 15th ) the following documents in quadruplicate:

1.) Plans pertinent only to the case of the City of




Tijuana, marking the site where the installations
will be made and all corresponding details plus
specifications and height of the towers.

2.) Diagrams and descriptions of the transmitter
to be used on the new site.

For both the site and transmitter equipment, proof of ownership

or right to use same must be presented to this office.
Please note that no installation work will start until the documents
for the two above points have been authorized and the new installation will

be put to use only when the inspection of same has satisfactory results.

( Signéd )

Ing. Eleazsar Diaz Gutierres
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FORMA CG-2

DIRECCION GENERAL DE TELECOMUNICACIONES
MEXICO, D. F.

DEPTO. DE RADIODIFUSION.
OFNA.DE OPER, Y DESARROLIO.
SECC. TERCERA. 95092

SECRETARIA DE COMUNICACIONES
Y TRANSPORTES

NUMERO DEL OFICIO.. ... s S

EXPEDIENTID363 /22D 11/ T2 b=y

ASUNTO: XETRA. Tijuena, B, C.-Se autoriza cam
bio de ubicacidn y patrén direccional
planta servicio diurno.

México, D. F., 11 de junio de 1964.

RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.
BENEFICIARTIA DE LA ESTACION
RADIODIFUSORA COMERCIAL XETRA.
APARTADO POSTAL # 100.

TIJUANA, B. C.

En relacibén con las gestiones que tiene promovidas esa
empresa para que se le autorice la operacién diurna de la -
estacién radiodifusora comercial XETRA, en 690 kc/s, median
te la instalacién de una planta transmisora con 50 kW de --
potencia y antena direccional en otro predio distinto del -
que ahora tiene en uso con la planta de igual potencia para

U ___ambos servicios, dentro de la jurisdiccidén de Tijuana, le -
manifiesto, en relaciémn con lo notificado a esa propia ne

AELCION GENERALDE%ciacién en el oficio nfimero 45481 del 26 de noviembre delsg

%aﬁo pasado, que, por acuerdo del C. Secretario del Ramo, =-=-

x JUN 11 1964 se autoriza el cambio de ubicacidén y el patrdén de radiacién

* que se aprobd en el oficio numero 47350 del 13 de diciembre

del mismo ano pasado, bajo condicidédn provisional, y con la-

{ OBbiercris de Gegrodtsn gdvertencia de que, si alghn pais miembro del N.A.R.B.A., -
(

SEMEXICO, D 1. bjeta la notificacién de los cambios antes mencionados que
~oon~~~ya ge han dado a conocer a la O.I.R., de la Habana Cuba, y-

8l son de tomarse en consideracié/m, tendra esa misma empre-
sa que modificar su pa%ron de radiacién a fin de que sea --
aceptado por los paises que resulten perjudicados.

ANGULO B8

OFICIO, CITENSE LO® D

CONTENIDOS EN EL CUADRO DEL

DERECHO.

En vista de lo anterior, sirvanse ustedes presentar --
dentro de un glazo no mayor de 120 diass, que vence el 15 --
de octubre préximo, por cuadruplicado, la siguiente documen
tacibn: =

lo.- Planos ajustados totalmente al instructivo que --
existe para el caso, de la ciudad de Tijuana marcando el --
predio en domnde se harén las instalaciones, y los correspon
dientes a este GItimo con la distribucién de las mismas ————

0000000
T.G. N.—2626-62

AL CONTESTAR ESTE




FORMA CG-2A

DEPTO. DE RADIODIFUSION.
OFNA.DE OPER. Y DESARROLIO.
SECC. TERCERA.
22301/222.11/714-2.

y espesificacion de altura de las antenas.
SECRETARIA DE COMUNICACIONES
Y TRERSERIIES 20.- Diagramas y memorias descriptivas del -
N transmisor que se vaya a poner en servicio emn la-

DIRECCIODNEGINERAL nueva ubicacién.

TELECOMUNICACIONES

Tanto del predio como del equipo transmisor-
se justificari ante esta Dependencia con la docu-
mentacidén respectiva, la propiedad de ambas cosas,
o bien el derecho al uso del primero.

Sirvanse tomar nota de que ningin trabajo de
instalacidon se llevara a cabo mientras no esté --
autorizada la documentacidém a que se refieren los
dos puntos anteriores, y que sd6lo se pondréan en -
servicio las nuevas instalaciones al resultar sa-
tisfactorias las visitas de supervision e inicial
correspondientes.

Atentamente.
CCION.

S

c.c.p. C. Jefe del DlglrfE;;;;o de Frecuencias, --

Oficina de Asignaciones.-Presente.-Para su-
conocimiento.

c.c.p. C. Jefe del Departamento de Asuntos Interna
cionales.-Presente.-Para su conocimiento.

1

JTTS .RMG.8gg.

T. G. N.--2527-62




TRANSLATION OF LETTER

Qs Lauro Villalon

FROM: Ubaldo Trevino

Dated: July 7, 1964

Dear Mr. Villalon:

Last week the construction plans for the new transmitter on the proposed
site were sent. These plans were submitted to the Civil Aeronautics
Division for their approval.

Since I am aware of youw close friendship with Ing. Acuna Ongay, I humbly
suggest that you accelerate the approval of said plans, for these are very
important for the construction of the building on the new site to begin.

With respectful regards from the personnel, I remain,

ete - ete:

( signed )
Ubaldo Trevino




RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.

690 KILOCICLOS

APARTADO POSTAL No.
TIJUANA, B. CFA.

100

Tijuana,

Sr. Lauro Villalén,
Cducaso # 1225
Lomas.

México; D. F.
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TRANSLATION OF LETTER

FROM: Ubaldo Trevino
AR Yolanda Salas

Dated: July 27, 1964

Dear Yolanda :

Per our telephone conversation‘and acceding to your request, I am sending
you photostatic copies of the receipt of deposit made by Sr. Macias in Mexico
with Cubana Airlines of the package containing the duplicates of the
Directional Pattern Coverage Maps, as well as the original of the letter

to the Commission ( July 7, 1964 ).

Also, I am sending you copies of the estimate presented by Construction
Engineer Jesus Ruiz, copy of contract already approved by lng. Ruiz,
and copy of the receipt of down payment for construction for $5,000. 00

dollars.

Trusting you'll receive all these duplicates, I remain as always,
etes, ‘etc.,

( signed )

Ubaldo Trevino




RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.

‘> 690 KILOCICLOS }( E T R A 50.000 WATTS

APARTADO POSTAL No. 100

TIJUANA, B. CFA. 27 de Julio de 196)4_

6-2201

TELEFONOS:}
6-2202

Srta. Yolanda Salase.
2008 Jackson Street
Dallas, Texase.

Estimada Yolanda:

De acuerdo con nuestra conversacibén tele =
fénica y accediendo a sus deseos, hoy me permito enviarles
copias fotostdticas de la gufa de depbsito que hizo el Sr, -
Macfas en México en la Cila. Cubana de Aviacién del paquete
conteniendo los duplicados del patrén direccional, asi como
el original del oficio de remisién., Tambfen estamos acompa
fidndoles copias del presupuesto que presentd el Ing. Cons =
tructor Jesds Ruiz, copia del Contrato ya aprobado del mis=-
mo Inge Ruiz para la construccidén del nuevo Egificio y una
copia del recibo como pago inicial para la construccién por
la cantidad de: Dls., $ 5,000,00 (CINCO MIL DOLARES & oo 100).

Egperando recibirén todo estos duplicados =
de conformidad, me es grato suscribirme como siempre, su aten
to, amigo y seguro servidor. )

(&
UBALDO
GERENTE »
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OHSelat kether. 3554
Mexico, D, F,
September 3rd, 1964

TO: Radiodifusora del Pacifico, S. A.

FROM: Secretaryship of Communications

Since the technical information containing descriptions and diagrams
of the 50, 000 watt transmitter equipment with which radio station XETRA
will operate, was found correctly formulated, I enclose two copies of same,

properly approved.

For installation of said equipment, we grant a 90 day period beginning

this date and ending December 3rd, on the property which documentation

was approved in official letter # 31259 dated July 22nd. Please notify

us as soon as work has been completed in order that the corresponding

technical visit may be effected.

( Signed)

Ing. Eleazar Diaz Gutierrez
Director General of
Telecommunications







hzwmrﬂﬁgm Power;




Official Letter # 3253
Mexico, D, F,
September 3, 1964

TO: Radiodifusora del Pacifico, S. A.

FROM: Secretaryship of Communications

Re: Your letter dated July 21, 1964

With reference to your letter mentioned above in which you solicited
from this office authorization to move the nighttime transmitter of radio
station XETRA to the new site of daytime operation approved previously,
and having presented as proof for your petition the technical documentation
which was attached, I manifest that the result of this study is as follows:

Atthough having found the documentation properly processed for
elaboration of the directionsal pattern for nighttime operation, we cannot
approve same for the following reasons:

1.) The intensity of area RCM attenuated to 1609 M per kw

power is only 192 mv/v, and should be 225 mv/m for class

1-B stations.

2.) The documentation presented should be signed by the person

or technical office which performed the study, according to the

instructions of this Office. We note that on the upper part
of the page which contains the vertical lobe toward XERG,
contained the following name: "GEORGE C., DAVIS, "

For those reasons, the documents are returned anapproved.

( Signed )

Ing. Eleazar Diaz Gutierrez
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FORMA CG-2A

DEPARTAMEN 'O DE RADIODIFUS
OFICINA DE OPER., Y DESARE
SECCION TERCERA
OFgc NO,
SECRETARIA DE COMUNICACIONES 5XP, 22301/222' 11/711I-"2
Y TRANSPORTES 3 t’ 5 3

DIRECCION GENERAL s T 5 s

¥ ST "XETRAY TIJUAFA, B, C.-Su peticién
TELECOMUNICACIONES relativa a cambio de ubicaciédn nog
. aprobada para operacién

&

México, D, F,, 3 de septiembre de 195}

RADIODI#USORA DEL PACIFICO, S, A,
BENEFICIARIA DE L& ESTACION
RADIODIFUSORA COMERCIAL "X=TRAM

LERMA Y BRAVO, COL. MARRON
TIJUANA, B. C.

ANTS: Su escrito 21 de julio 1964,

Con referencia al atento escrito de ustedes citado
en antecedentes, en que solieitan la autorizacién de eg
ta Dependencia para cambiar el transmisor de operacién
nocturna de la radiodifusors ®™XETRA" al nuevo sitio de °
operacién dlurna aprobada con anterioridad, presentando
en apoyo de su petieidn la doeumentacién técnica que ve
nla anexa al eserito que se cite, les manifiesto que e
resultado del estudio que se hizo al respecto es sl si=-
guiente:

: A pesar de haberse encontrado correcto el procedi-

to para la elaboracidn de los patrones direcciona--

ara la opergeién noctuma, no se procede a la aprg
"pacdn de 1os mismos por las signientee razonest

La intensidad de campo RCM no abenueda & 1609 m --
por kW de potencia radiada es de 192 mV/m, debien-
do ser de 225 mV/m para las estaciones clase I-B,

La documentacidn presentada debe venir firmada por
la person& o bufete técnico que realiz8 el estudio
de acuerdo con las instrucciones de 1la periori--
dad, Se hace notar que en la parte superior de la
hoja que contiene el 1lébulo vertical de radiaciédn
bacia la XERG, fizura el nombre sigulente: - = = -

"GEORGE C., DAVIS",

T. G. N.—2527-62




SECRETARIA DE COMUNICACIONES
Y:-TRANSFORTES i lo #nteric s icvuelie la citada documenw-

DIRECCION GENERAL
DE
TELECOMUNICACIONES

SUFRAGIO EFECTIVO. NO REELECCION,
EL DIRECTOR GaNERAL.

/
/
/

CeCeps Co Jefe del Departamento de Frecuencias,-Oficl-
fla de Asignacioches,-Para su conocimiento y en =
relaciédn con su oficlo 35750 del 29 de avoéto -
pasado 4 = ’

JTTS ' RMG 'Gsm,

T. G. N.—2527-62




TRANSLATION OF LETTER

FROM: Mexican Communications
TO: Radio Station XETRA

Dated: November 11, 1964

Re your letter dated September 22, 1960.

Re your letter of above date, with which you submitted corrected coverage
maps and information on directional pattern coverage, which is augmented
through the change of transmitter site already approved for nighttime service,
I advise that afterra technical study of same, it was found correct and
acceptable to the cited directional pattern for nighttime operation.

In view of this, and upon receiving from you 23 copies of this technical
document for'distribution among the countries concerned, the following
notice will be made public:

690 kc, XETRA, Tijuana, B.C., 50 kw
AD-2 C 1-B ( changes nighttime radiation
service )

We give above company 30 days, due December 15th, to send this
Department additional copies of said pattern.

Attentively,

( signed )
Ing. Eleazar Diaz Gutierrez




" orema DE OPER.Y DESARROLILO.

SECRETARIA DE COMUNICACIONES l ;
Y TRANSPORTES . I! SECCION TERCE‘R-,A' .. 43‘,'] ﬂ)

NUMERO DEL OFICIO

b expepiente 22301 /222 .11/714-2.

ASUNTO . XBTRA. TIJUANA, B. C.-Se aprueba patrén
direccional por cambio ubicacidén planta
servicio nocturno.

México, D. F., 11 de noviembfe de 1964,

RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A,
CONCESIONARIOS DE LA ESTACION
RADIODIFUSORA COMERCIAL XETRA.
ESQUINA LERMA Y BRAVO.

COL. MARRON.

TIJUANA, B. C.

ANTS: su escrito 22 de septiembre
de 1960.

En relacidén con el atento escrito de ustedes citado en
antecedentes, con el cual remitieron ya corregidos dos ejem
plares del patrémn direccional elaborado por virtud del cam-
bio de ubicacidén de la planta para servicio nocturno al lu-
gar ya aprobado para servicio diurno, debo manifestarles --
que después de efectuzdo el estudio técnico respectivo, se-
encontrd correcto y aceptable el citado patrén direccional-
para transmisiones nocturnas.

En esa virtud, y al recibirse por parte de ustedes 23-

jemplares més de dicho documento técnico, se hard la dis--

GGION GENERAL DEkTibucién entre los paises de la Regidén y se efectuara, en-
MUNICACIONRs soTma tentativa, la siguiente notificacién internacional:

O, cIT
o5 AN

¥;NOV 11 1e 690 kc¢/s XETRA Tijuana, B. C. 50 kW AD-2 C I-B
R (Cambia de coordenadas y de sistema radiador-
en servicio nocturno).

QFICI
CTUABRO

¢ Se fija a esa empresa un plazo de 30 dias, que vence -
~~'el dia 15 de diciembre préximo para enviar a esta Dependen-
cia los ejemplares faltantes del. repetido patrén.
, \

AL CONTESTARSESTE
BN

CONTENIDOS
DERECHO.

Atentamen%e.
SUFRAGIO EFECTINO. MO REELECCION.

EL DIRECTOR_GEH. . -

,‘/

T. G. N.—8581-64

GUTIERREZ. AL

LY ST e g e




C.Cepe €, Jefe del Depto. de Frecuencias, Oficina de
Asignaciones.-Presente.-Para Su conocimiento-
J con referencia g su oficio No. 3215 de 11 -
actual,
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FORMA CG-2

| berenoencia RADIODIFUSION.

i
li
H
I

| orema DE OPER.Y DESARROLLO.

SECRETARIA DE COMUNICACIONES | '
Y TRANSPORTES ' .| smecion SRR - 8913 i
NUMERO DEL OFICIO e

expeniente 22301 /222 ,11/714-2.

ASUNTO (XETRA. TIJUANA, B. C.-Se aprueba patrén

"direccional por cambio ubicacién planta
servicio nocturno.

México, D. F., 11 de noviembfe de 1964,

RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.
CONCESIONARIOS DE LA ESTACION
RADIODIFUSORA COMERCIAL XETRA.
ESQUINA LERMA Y BRAVO.

COL. MARRON.
TIJUANA, B. C,

& ANTS: su escrito 22 de septiembre
de 1960‘

En relacibén con el atento escrito de ustedes citado en
antecedentes, con el cual remitieron ya corregidos dos ejem
plares del patrdén direccional elaborado por virtud del cam-
bio de ubicacidén de la planta para servicio nocturno al lu-
gar ya aprobado para servicio diurno, debo manifestarles --
que después de efectuzdo el estudio técnico respectivo, se-

encontrd correcto y aceptable el citado patrédn direccional-
para transmisiones nocturnas.

]
[¢]
[
<
Q

PERIOR

En esa virtud, y al recibirse por parte de ustedes 23-
jemplares més de dicho documento técnico, se haré& la dis--
ribucidén entre los paises de la Regidén y se efectuaré, en-
orma tentativa, la siguiente notificacidén internacional:

OIREQGION GENERAL
Tﬂﬁvﬁoﬂuvmc;«cxomf :

cIT
N

E.A

¥;NOV 11 196 " 690 kc¢/s XETRA Tijuana, B. C. 50 kW AD-2 C I-B
9o (Cambia de coordenadas y de sistema radiador-
TV&&Tr1:qwnkmh,A : en servicio nocturno).
P > e K . ¢
O R Rt ot A

| Se fija a esa empresa un plazo de 30 dias, que vence -
“-'el dia 15 de diciembre prdéximo para enviar a esta Dependen-

/,; ’ cia los ejemplares faltantes del.repetido patrén.
" o \

AL CONTESTAR svi
e
} ¢ i

DERECHO.

Atentamedte. \
SUFRAGIO EFECT.

CONTENIDOS

T. . N.—88581-64

GUTIERREZ. .. .




c.c.p. C. Jefe del Depto. de Frecuencias, Oficina de
Asignaciones.-Presente.-Para su conocimiento-
Yy con referencia a su oficio No. 3215 de 11 -
actual.

JTTS /RMG.8gg.




FORMA CG -
:: perenpencia RADIODIFUSION.
|
f
| oricma DE OPER.Y DESARROLLO.
. 30919
NUMERO DEL OFICIO d - l 2

SECRETARIA DE COMUNICACIONES | ezccion TERCERA
expeniente 22301 /222,11 /7142,

Y TRANSPORTES

K
ASUNTO (XBTRA. TIJUANA, B. C.-Se aprueba patrén

‘direccional por cambio ubicacidén planta
servicio nocturno.

México, D. F., 11 de noviembfe de 1964,

RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A,
CONCESIONARIOS DE LA ESTACION
RADIODIFUSORA COMERCIAL XETRA.
ESQUINA LERMA Y BRAVO.,

COL. MARRON.

TIJUANA, B. C.

ANTS: su escrito 22 de septiembre
de 1960.

En relacién con el atento escrito de ustedes citado en
antecedentes, con el cual remitieron ya corregidos dos ejem
plares del patrdém direccional elaborado por virtud del cam-
bio de ubicacidén de la planta para servicio nocturno al lu-
gar ya aprobado para servicio diurno, debo manifestarles --
que después de efectuzdo el estudio técnico respectivo, se-
encontrd correcto y aceptable el citado patrdén direccional-
para transmisiones nocturnas.

En esa virtud, y al recibirse por parte de ustedes 23-

0l jemplares més de dicho documento técnico, se hard la dis--

REQGION GENERAL ppYribucién entre los paises de la Regién y se efectuaré, em-
MUNICACIONRs $forma tentativa, la siguiente notificaciédn internacional:

cIT

%AN

X

OV 11 1. " 690 kc/s XETRA Tijuana, B. C. 50 kW AD-2 C I-B
(Cambia de coordenadas y de sistema radiador-
en servicio nocturno).

!
N o /
CORRETCOISN N R A ¢
thes of !
) Ut ka0 ‘R !

=<
" ™
rs al
QFICIO
“CUABRO
‘

: Se fija a esa empresa un plazo de 30 dfas, que vence -
o~~'egl dia 15 de diciembre prdéximo para enviar a esta Dependen-
cia los ejemplares faltantes del.repetido patrénm.

’ AN

Atentamerdte.
SUFRAGIO EFECT ‘ 0. MO REELECCION.

EL DIRECTOR

AL CONTESTAR svﬁ
i

CONTENIDOS
DERECHO.

ING.




c.c.p. €. Jefe del Depto. de Frecuencias, Oficina de
Asignaciones.-Presente.-Para su conocimiento-
y con referencia a su oficio No. 3215 de 11 -
actual.

JTTS /RMG.sgg.




FORMA CG-2

| oerencencia RADIODIFUSION.
i

SECRETARIA DE COMUNICACIONES
Y TRANSPORTES

i
(I oriema DE OPER.Y DESARROLLO.
‘ seccion TERCERA., 231 A
A . . 8913
NUMERO DEL OFICIO

EXPEDIENTE 22301/222 .11/71t+-2.

ASUNTO :XETRA. TIJUANA, B. C.-Se aprueba patrén
direccional por cambio ubicacidén planta
servicio nocturno.

México, D. F., 11 de noviembfe de 1964,

RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.
CONCESIONARIOS DE LA ESTACION
RADIODIFUSORA COMERCIAL XETRA.
ESQUINA LERMA Y BRAVO,

COL. MARRON.

TIJUANA, B. C.

ANTS: su escrito 22 de septiembre
de 19600

En relacién con el atento escrito de ustedes citado en
antecedentes, con el cual remitieron ya corregidos dos ejem
plares del patrén direccional elaborado por virtud del cam-
bio de ubicacidén de la planta para servicio nocturno al lu-
gar ya aprobado para servicio diurno, debo manifestarles --
que después de efectugdo el estudio técnico respectivo, se-
encontrd correcto y aceptable el citado patrdén direccional-
para transmisiones nocturnas.

En esa virtud, y al recibirse por parte de ustedes 23-

0l jemplares més de dicho documento técnico, se hard la dis--

REGGION GENERAL pp¥ribucién entre los paises de la Regibén y se efectuaré, en-
MUNICACIONKs $Lorma tentativa, la siguiente notificacidén internacional:

O, CIT

E.AN

v 1] 19 " 690 kc¢/s XETRA Tijuana, B. C. 50 kW AD-2 C I-B
(Cambia de coordenadas y de sistema radiador-

{ -
' en servicio nocturno).

b CORPESRSNnFR A

QFICI
“CYABRO

. i
T de Kae oo <
a ¢ ‘R §

RIS SN

| Se fija a esa empresa un plazo de 30 dfas, que vence -
~o'el dia 15 de diciembre prdéximo para enviar a esta Dependen-
cia los ejemplares faltantes del.repetido patrém.

- \

\

Atentamerdte.
SUFRAGIO EFECTINQ. MO REELECCION.
EL DIRECTOR &EHLE . -

AL CONTESTARSESTE &
&

CONTENIDOS
DERECHO.

T. Q. N.—8881-64

GUTIERREZ.




€. Jefe del Depto. de Frecuencias, Oficina de
Asignaciones.-Presente.—

ara su conocimiento-
encia g gy oficio No, 3215 de 11 -




TRANSLATION OF LETTER

FROM: Mexican Communications
TO: Radio Station XETRA

Dated: November: 16, 1964

As extension to my letter # 3918 dated November 11, 1964, I advise
the following:

In accordance with the steps taken before this Department, it is accepted
that commercial radio station XETRA, my operate during nighttime,
according to the radiation patterns which were proposed and which have
been approved, pending definite comment or objections from the
countries involved, according to the corresponding international
notification.

In accordance with the above, XETRA is authorized to carry out the
change of transmitter site it has solicited, to the land previously
proposed and which has dlready been approved, this change pending
conditions specified in.above paragraph.

Attentively,

( signed )
Ing. Eleazar Diaz Gutierrez




FORMA CG-2A

DEPARTAYENTO DE RADIODIFUSION
OFNA. DE OPER. Y DESARROLLO
SECCION PRIMERA
OF. NUM.

EXP. 22301/222.1.1/71#-2

SECRETARIA DE COMUNICACIONES
Y TRANSPORTES D B4t
39057

DIRECCION GENERAL ASUNTO: XETRA.- Tijuana, B, C.=- Se auto-
oE riza cembio de ubicacidn.

TELECOMUNICACIONES

México, D. F., 16 de noviembre de 1964,

RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.
CONCESIONARIOS DE L& ESTACION
RADTODIFUSOkA COMERCTIAL XETRA.
ESQUINA LERHA Y BHAVO.

COL. MARRON.

TIJUANA, B. C.

Como ampliacién a mi oficlo nimero 3918 de fecha 1l de
noviembre de 1964 se comunica a ustedes lo siguiente:

De acuerdo con las gestlones que han reallzado ante esta
Direccidén Generzl, es de aceptarse que la estacidén radiodifu-
gora comercial XETRA de Tijuapa, B. C., pueda operar durante
el servicio mocturno, de ascuerdo con los patrones de radiacidnm
que fueron propuestos y que en principlo han sido autorizados,
quedando sujeta la autorizacidn definltiva a los comentarios -
u objeciones de los paises de la regidn, segin la notificaocién
internacional correspondiente.

De acuerdo con lo anterior se autoriza a esa empresa a -
verificar el cambio de ubicacidén que tiene solicitado, al te-
rreno que propuso con anterioridad y que ya ha sido aceptado,
sujeto este cambio, a las condiolones especifiocadas en el pé-
rrafo anterior.

Atentamente.

DIRECCION GENERAL DE} SUFRAGIO EFEETIVO.
TELECOMUNICACIONES EL DIRECTOR/GENERAL.

{ * NOV IG 10,

ING.
MESA ( ((\N"DONDENCIA
Departaments ge Raciodifusién
MLEXICO

it o g d0eDe C. Jefe del Depto. de Frec.- Ofna. de Asignaciones.
Presente.- Para su conocimiento.

G.CoePo C. Jefe del Depto. de Frec.- Ofna. Inspec. y Sanc.=
Presente.- Para su conocimiento.

T. G. N.—8627-@8
##eoos




6.0.p. C. Jefe del Depto. de Asuntos Internacionales.-
Para su gonogimiento.

Presente.




FORMA CG-2A

DEPARTAYENTO DE RADIODIFUSION
OFNA. DE OPER. Y DESARROLLO
SECCION PRIMERA
OF. ) HUH. *

EXP. 22301/222,11/714~

SECRETARIA DE COMUNICACIONES
Y TRANSPORTES QO
3907

DIRECCION GENERAL ASUNTO: XETRA.- Tijuana, B. C.- Se auto-
D riza cambio de ubicacién.

TELECOMUNICACIONES

México, D. P., 16 de noviembre de 1964,

RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S. A.
CONCESIONARIOS DE LA ESTACION
RADIODIFUSORA COMERCTIAL XETRA.
ESQUINA LERMA Y BHAVO.

COL. MARRON.

TIJUANA, B. C.

Como ampliecién a mi oficio nlmero 3918 de fecha 1l de
noviembre de 1964 se comunica a ustedes lo siguiente:

De acuerdo con las gestiones que han realizado ante esta
Direccidn General, es de aceptarse que la estacidén radiodifu-
gora comercial XETRA de Tijuana, B. C., pueda operar durante
el serviocio nocturno, de acuerdo con los patrones de radiacidnm
que fueron propuestos y que en principlo han sido autorizados,
quedando sujeta la autorizacidn definitiva a los comentarios -
u objeciones de los palses de la regidén, segun la notificacidnm
internacional correspondiente.

De acuerdo con lo anterior se autoriza a esa empresa a =
verificar el cambio de ubicacidén que tiene solicitado, al te-
rreno que propuso con anterioridad y que ya ha sido aceptado,
sujeto este cambio, a las condiolones especificadas en el pé-
rrafo anterior.

CNERLI hed éﬁ%ﬂﬁé?g"? 22fTV0. \WO
DIRECCION GENERAL DE E .

v NOV 16 196,

ING. ELEAZN
MESA CE CORRESPONDENCIA
Departaments de Reciodifusién

e E XSG D cd0epe Co Jefe del Depto. de Freo.- Ofna. de Asignaciobes.
Presente.- Para su oeonocimiento.

6.0.Ps C. Jefe del Depto. de Frec.- Ofna. Ipnspec. y Sanc.-
Presente.~ Para su conocimiento,.

T. G. N.—8587-@8
#oo.o




6.0.p. C. Jefe del Depto. d¢ Asuntos Internacionales.- Presente.
Para su gonocimiento.

ST o [ s







Callison January 21, 1

R. McLlLendon

The enclosed conditional sales contract has been executed for the
corporation by Mr. Trevino, but he did not have it acknowledged.
I'do not know if they have corporate acknowledgement as such in
Mexico or not; if so, I presume it should be acknowledged there.
Otherwise, I believe I would have him come across the border to
some Notary around Chula Vista or San Ysidro and have the
corporate acknowledgement completed, which then please return
to me immediately.

I have already advised Continental that they will be paid cash.

B. R. McLendon

ys

Enclosures -1
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California

Trevino:

Ian Aol manteat e 1 arnis
as del contrato para el transmisor,

donde se indique, y devuelvalas a esta oficinka

Tambiea como le dije esta manana pbr telefono, como

— L4

del " Weekly Report'" de fecha de Enero 9, porfavor mande
mente a esta oficina y otra a Homer Odom.

Con afectuosos saludos para todos.

Sinceramente,

Yolanda Salas
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SALE AGREEMENT

CONDITIONAL

Jan. 1!/ 65
VERNON COLLINS Dallas , Texas J L 1965

% /K A v ) —

®

‘ his is a copy of the conditional

\ sale agreement and note that has been

\ revised in accordance with telephone

\\ conversations with Mr. Burgert

\ This copy is for your files as the Y
ﬁ corrected copies have been sent to Ubaldo al
U Trevino for signature.

ding
om

s MY .
ML .
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CONDITIONAL SALE AGREEMENT

INcawe -

Mr. Glenn Callison

cC:
Mr. R. F. Burgert
LING-TEMCO-VOUGHT, INC
~ry T £

et e SRR RS SRR T T T T T
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CONDITIONAL SAL

£ AGREEMENT

L L4

MEMORANDUM

one
planning
on the 1sland
for the San Francisco building.
you need to

To B. R. lMcLendon

From Glenn Callison

Attached hereto is a copy of
Continental Transmitter for XETR
struction to Ubaldo Trevino.

for your signature. Flease

Electronics, I

Date 12/30/6L

Subject Attached Contracts

HA, along with a copy of the let

other two coyies may be retd*ned for your file copies.

The

Continental is
mitter,

varn

but should

transmitter will not be shipped until the middle of January, because

fabricating the phasing cabinets to be shipped with the trans-

equipment cabinets can be shipped in
go across the border in one shipment.

Coast on Sunday, January 8rd, as the building
make room

and

will

AdVerTE===7

ve/dk

Enc

1Osure

be

the transmitter and
load and everything
on leaving for the We

will
Sit

mnoved from

get

phhsing

its' foundation caps nex

%,

: week to
1l plan to go to Tijuana the following w
hold of me, 1 will be at KABL ne: xt week.

the conditional sales agreement on the new

ter of in

I
v

Also anludea are four copies of tie Guaranty

sign two of these and return them to COHtLHeﬂtdl

. 0. Box 17146, Dallas, attention Mr. Vernon Collins. The

I am

eek,




I\ pORESS: CONTRONICS

fl—’; Ex ADDRESS: CEPCO

December 29, 1564

Mr. Ubaldo H. Trevino
General Manager
Radio Station

P. O. Box 556 _
San Ysidro, californi@d

neat Mes FROVAROS

My, Glenn Callison ask that I forward to you the Sales Agree-
ment and notes covering the equipment for XETRA for your
signature.

Please note the correction at the bottom of Page 5 and initial
same, also the date should be added which will be the date of
signing. Page 6 requires your signature at the top of the page
and the corporate seal should be affixed and attested by the
secretary of the corporation. Page 7 requires your signature
on the negotiable promissory note. There are four copies,
please execute all four copies and return them to me and we
will attach our signatures and acceptance and return two copies
to you which you require for your radio station license.

Your -prompt attention te this matter will be most appreciated
since they must be properly executed and filed before any equip-
ment can be released for shipment.

Cordially yours,

CONTINENTAL ELECTRONICS MFG., CO

\
N

‘LK'LLC{LI\

Vernon Collins, Manager
Advertising and Sales Administration

ve/dk
Enclosure

ce: Mr, Glenn Callison
Mr. R. F. Burgert

LING-TEMCO-VOUGHT, | NC.




CONDITIONAL SALE AGREEMENT

Dated:

KNOW ALL MEN BY THESE PRESENTS: '

1. That the undersigned Buyer, having been quoted both a time and a
cash price, he;eby purchases from the undersignéd Seller on a time-price basis,
subject to the terms and conditions herein set forth, the following-described
personal property, together with all attachments, replacements, substitutions
and additions, hereinafter referred to as "equipment", delivery and acceptance
of which by Buyér is hereby acknowledged by Buyer:

One type 317C 50 KW MF AM Broadcast Transmitter, including

one set of operating tubes and two crystals for operation

on 690 KC.
for which said equipment Buyer agrees to pay Seller or its assigns, $77,029.00
of which $15,405.80 has been paid, receipt of which is hereby acknowledged by
Seller, and $61,623.20 as balance of the purchase price is payable in 60

successive monthly installments of $1,191.36 each, commencing 30 days after

date of shipment of subject transmitter from Seller's plant in Dallas, Texas,

and then on a like date of each month thereafter until fully paid. Date. of
shipment of transmitter will be determined by Seller. Interest shall be payable
monthly on the unpaid balance of the purchase price at the rate of 6% per annuu,
and after maturity, at the highest lawful contract rate. A promissory note of
even date herewith is given by the Buyér to the Seller as evidence of but not in

payment of the balance owing.

2. That all payments are due at Seller's office, 4212 South Buckner

Boulevard, Dallas, Texas.,




3. That title to said equipment shall not pass to Buyer, but shall remain
in Seller until such time as all payments called for hereundér have been made, and
all other conditions fully performed, irrespective of any retaking and redelivery
to Buyer. When all payments have been made and all conditions performed, Seller
agrees that absolute title to said equipmeht shall pass to and vest in Buyer,

4. That Said equipment shall remain personal property, shallbnot become a
part of the freehold, and shall be kept in Radio Station X E T R A transmitting
facilities, which facilities are situated upon that certain tract of land located
in the jurisdiction of the delegation of San Antonio de Los Buenos, State of Lower
California, United States of Mexico, with a surface area of 22 hectares, 80 ére
and 35.12 centi-are, twelve decimeter squared, described as the area which results
from the following measures and adjoinments, departing from a Point indicated in the
corresponding chart a copy of which chart is attached hereto and made a part hereof
numbered 1, to Point 2, course $86° 06'E, in 19,00 metre, adjacent to land of Kurt
Schmidt; from Point 2 to Point 6, course N38° 00'E, in 490,00 metres, adjacent with
land of Kurt Schmidt and Gilberto Cerda K.; from Point 6 to Point 7, $26° 00'E, in
690.00 metres, adjacent to land which.property is reserved by vendor; from Point 7

to Point 8, $35° 00'W, in 249.00 metres, adjacent to land of Carlos Villalvazo; from
] 3 9

.

Point 8 to Point 9, N26° 00'W, in 308.00 metres, adjacent to land which property is
’ H ] .

reserved by vendor; from Point 9 to Point 10, S$86° 00'W, in 318.00 metres, adjacent
to land which propert& is reserved by vendor; from Point 10 to Point 1, point of
departure, course N90° 00'W, in 190.00 metres, adjacent to land which property is
reserved by vendor.

Said tract is further described and identified as being that tract conveyed
by Francisco Torres de Gonzalez, and wife Guadalupe Ibarra de Torres, to Ubaldo H.
Trevino, set forth and described in public deed, File 13004 registered July 27, 1964,
Volume 114, in files of Notary Public No. 3, City of Tijuana, State of Lower.

California, United States of Mexico. Buyer shall not remove said equipment

-2




from the above described site without the written permission of Seller. Buyer
agrees to fully protect and care for said equipment, not to lend, encumber, sell,
mortgage, secrete, lose possession or dispose of,vor suffer or permit any lien or
charge to attach against equipment.

5. That the risk of loss of sald equipment shall_be upon Buyer, and Buyer
agrees to obtain forthwith and to maiqtain fi;e insurance with extended coverage on
said equipment for the full insurable value thereof for the life of this Agreement,
plus other insurance thereon in such reasonable amounts and against such reasonable
risks as Seller may specify, and to promptly deliver each policy to Seller with an

endorsement thereon showing loss payable to Seller and Buyer as their respective

interests may appear. Each policy shall provide for 10 days notice prior to
change or cancellation thereof. Seller may place such insurance at Buyer's expense
in the event of any failure by Buyer to so. obtain and maintain such insurance as
called for herein.

6. That if additional equipment is purchased, or substitutions agreed upon,
the terms and conditions hereof shall be applicable thereto the same as if such
equipment had been originally purchased pursuant hereto.

“~

7. That Buyer shall pay promptly all taxes, assessments, license fees and

other public or private charges when levied or assessed against said equipment,

this Agreement, or the accompanying note, and agrees to satisfy all liens against
same,
8. That time is of the essence of this Agreement, Upon default in any of
the terms of the Agreement, or failure to comply with any of the conditions hereof,
or upon seizure of the property under execution or other legal process, or upon
the insolvency or bankruptcy of the Buyer, his assignment for the benefit of creditors,

sale, encumbrance or other disposal of said equipment, or if for any other reason




Seller should deem itself insecure, the full amount of the purchase price then
remaining unpaid shall at once become due and payable at the option of Seller, and

Buyer agrees to return said equipment to Seller or assigns upon demand, and to the

extent permitted by law, Seller or assighs may without notice or legal process,

enter any premises where said equipment may be and take possession of it, and retain
all prior payments as partial compensation for its use, Seller may sell said
equipment with or without notice at private sale or public sale, with or without
having said equipment at the sale, at which sale Seller or assigns may bid upon and
purchase said equipment; and the proceeds of the sale shall first be applied -to ex-
penses incurred in retaking, repairing, storing, and selling said equipment,
reasonable attorney's fees included, and then shall be applied to the payment of

the balance due under the Agreement. If a deficiency results after re-sale, Buyer
shall pay such forthwith as liquidated damages for the breach hereof; any surplus,
however, will be paid to Buyer.

9. That any extension of time of payment, or waiver of any default or any
other indulgence granted the Buyer shall not operate as a waiver of any of the
Seller's rights hereunder, All rights of Seller are cumulative and not alternative.

10. Seller warrants said equipment to be free from defects in workmanship
and material under normal and proper use and service for ﬁhe uses and purposes for
which it is designed, and agrees to repair or replace at the point of manufacture,
without charge, all parts thereof showing such defects, which are returned for
inspection to Seller's factory, transportation prepaid, within a period of one
year from date of delivery; provided that such inspection discloses to the
satisfaction of Seller that the defects are as claimed, and provided also, that the
equipment has not been altered, repaired, subjected to misuse, negligence, or
accident, or damaged by lightning, excessive current or otherwise, or had its
serial number or any part thereof altered, defaced, or removéd. No parts will

be accepted for return or replacement without the written authorization of Seller.,




Replacements made under this warranty shall be shipped FOB Dallas, Texas.

Seller warrants that the radio transmitter shall deliver its full rated
power output at the output terminals, but such warranty shall not be construed
as a warranty of any definite coverage or range of such transmitter, Tubes
shall be deemed to be covered by their manufacturer's standard warranty
applicable thereto, and such tubes shall be and,are hereby excluded from the
provisions of this warranty.

Seller warrants that the equipment will meet the technical specification
of the Standards of Good Engineering Practices, as established by the Federal
Communications Commission.

‘Except as herein specifically provided, no warranty, express or implied,
other than that of title shall apply to any equipment hereunder. In no event
shall Seller be liable for damages by reason of failure of the equipment to
function properly, or for coﬁsequential damages.

11. That the Buyer acknowledges receipt of a true executed copy of this
Agreement at the time of execution hereof.

12, This Agreement constitutes the entire agreément between the parties
and no.ﬁodifications, changes or waivers shall be valid unless in writing; and
this Agreement shall apply to, inure to the benefit of, and bind the successors
and assigns of the Buyer and Seller; and Buyer waives the benefit of all exemption
laws,

In witness whereof, RAVIODIFUSORA DEL PACIFICO, S.A, has caused this

G EMERRANAGER
agreement to be executed by its Psmwidewt, its corporate seal affixed, and attested

by its secretary, this ) day of ,» 1964,




RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S.A,
RADIO STATION X ETR A
TIJUANA, B, CFA,, MEXICO

Buyer

By

“UBALDO-TREVINO, ViLb 10¥, PRES) DEVT

Title: General Manager

CONTINENTAL ELECTRONICS MANUFACTURING CO,
Seller

By:

CORPORATE ACKNOWLEDGMENT

State of

County of

BEFORE ME, the undersigned, a Notary Public in and for said County and State,
on this day personally appeared VL L) of

- known to me to be the person whose name is
subscribed to the foregoing instrument, and acknowledged to me that he executed
the same for the purposes and consideration therein expressed, in the capacity
therein stated, and as the act and deed of said corporation.

19 .

GIVEN UNDER MY HAND AND SEAL OF OFFICE this the day of

Notaiy Public in and for said County.

My commission expires




NEGOTIABLE PROMISSORY NOTE

$71,481.60
Total amount of Note ' City and State

Date

For value received, RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S.A. promises to pay
to the order of CONTINENTAL ELECTRONICS MANUFACTURING COMPANY, at Dallas, Texas,
Seventy-one Thousand Four Hundred Eighty-one and 60/100 Dollars ($71,481.60)
in 60 successive monthly payments, each in the amount of $1,191.36, commencing
thirty days from the date the transmitter described and identified in the
Conditional Sale Agreement of even date herewith, is shipped from the Dallas,
Texas plant of CONTINENTAL ELECTRONICS MANUFACTURING COMPANY (date of shipment
to be determined by Continental Electronics), and on the like day of each month
thereafter until paid, the final payment to be the balance then unpaid hereon,
together with interest before maturity payable monthly on the unpaid balance
at the rate of 6% per annum, and after maturity at the highest lawful contract
rate and reasonable attormey's fees, if placed in the hands of an attorney for
collection after maturity. Upon non-payment of any installment at its maturity,
all remaining installments shall, at the option of the holder hereof, become
due and payable forthwith, All exemptions and all rights thereunder are hereby
waived, Protest waived. ' ‘

RADIODIFUSORA DEL PACIFICO, S.A,
RADIO STATION X ETR A
TIJUANA, B, CFA,, MEXICO

By

UBALDO TREVINO,.

Title: General Manager

ASSIGNMENT WITHOUT RECOURSE

Pay to the order of
Retirement Plan for Employees
' of
Continental Electronics Manufacturing Company

CONTINENTAL ELECTRONICS MANUFACTURING COMPANY

By




LABOR LAW

Telenhone Co.
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GUARANTY —
\ .In consideration of CONTINENTAL ELECTRONICS MANUFACTURING COMPANY's

entering into a conditional sales agreement dated

to sell one Type 317C 50 KW MF AM Broadcast Transmitter, including one set of
operating tubes and two crystals for operation on 650 KC, to RADIODIFUSORA

DEL PACIFICO, 8.A,, Radio Station X E T R A, Tijuana, Mexico, on whi ch con-
ditional sales agreement there is a balance of $61,623.20 payable in accord-
ance with the provisions of that certain promissory note of even date with

the conditional sales agreement, in 60 installments of $1,191.36 each, com=
mencing 30 days from date of shipment of the radio transmitter from CONTINENTAL
ELECTRONICS Dallas, Texas, plant (vhich date of shipment shall be determined

by CONTINENTAL ELECTRONICS), and continuing on the like day of each month

‘00 2uOoYdId T,

thereafter until paid, BARTON R, McLENDON, an individual, and TEXAS TRIANGLE
CORPORATION, a corporation organized and existing under the laws of the State

of Texas, hereby jointly and severally guarantee to CONTINENTAL ELECTRONICS

MANUFACTURING COMPANY, its successors and assigns, (hereinafter called "holder")

the prompt payment when due, of every installment thereof, irrespective of

any invelidity or unenforceability thereof or the security therefor, and the

payment on demand of the entire unpaid balance if RADIODIFUSORA DEL PACIFICO,
S.A. defaults in any payment of any installment at its due date, or in any
other manner, without first requiring holder to proceed against RADIODIFUSORA
DEL PACIFICO, S.A,

BARTON R. McLENDON and TEXAS TRIANGLE CORPORATION hereby waive notice
of acceptance hereof and of defaults thereunder, and consent that holder may,
without affecting the liability of BARTON R, McLENDON and TEXAS TRIANGLE
CORPORATION, compromise or release, by operation of law or otherwise, any
rights against and grant extensions of time for payment to RADIODIFUSORA DEL

PACIFICO, S.A,, and other obligors or guarantors, if any.

V1 90gvT

MY




This guaranty is to be, within the limits aforesaid, a continuing
guaranty and shall remain in force until full and complete payment of the
stated obligation has been made, and shall bind our respective heirs,

administrators, representatives, successors, and assigns.

Witness our hand and seal this day of
196k,

Witness BARTON R. McLENDON

TEXAS TRIANGLE CORPORATION

‘00 QuUOoYdaT9 T,

By:
Secretary Vice-President
Chairman of the Board

MVT ¥OEYT




GUARANTY
In consideration of CONTINENTAL ELECTRONICS MANUFACTURING COMPANY's

entering into a conditional sales agreement dated

to sell one Type 317C 50 KW MF AM Broadcast Transmitter, including one set of
operating tubes and two crystals for operation on 690 KC, to RADIODIFUSORA

DEL PACIFICO, 8,A,, Radio Station X E T R A, Tijuana, Mexico, on whi ch con-
ditional sales agreement there is a balance of $61,623.20 payable in accord-
ance with the provisions of that certain promissory note of even date with

the conditional sales agreement, in 60 installments of $l,l9l.36 each, com=-
mencing 30 days from date of shipment of the radio transmitter from CONTINENTAL
ELECTRONICS Dallas, Texas, plant (which date of shipment shall be determined

by CONTINENTAL ELECTRONICS), and continuing on the like day of each month

‘00 auoydoo J,

thereafter until paid, BARTON R, McLENDON, an individual, and TEXAS TRIANGLE
CORPORATION, a corporation organized and existing under the laws of the State

of Texas, hereby jointly and severally guarantee to CONTINENTAL ELECTRONICS

MANUFACTURING COMPANY, its successors and assigns, (hereinafter called "holder")

the prompt payment when due, of every installment thereof, irrespective of

any invalidity or unenforceability thereof or the security therefor, and the

payment on demand of the entire unpaid balance if RADIODIFUSORA DEL PACIFICO,
S.,A, defaults in any payment of any installment at its due date, or in any
other manner, without first requiring holder to proceed against RADIODIFUSORA
DEL PACIFICO, S.A,

BARTON R, McLENDON and TEXAS TRIANGLE CORPORATION hereby waive notice
of acceptance hereof and of defaults thereunder, and consent that holder may,
without affecting the liability of BARTON R, McLENDON and TEXAS TRIANGLE
CORPORATION, compromise or release, by operation of law or otherwise, any
rights against and grant extensions of time for payment to RADIODIFUSORA DEL

PACIFICO, S,A., and other obligors or guarantors, if any.




This guaranty is to be, within the limits aforesaid, a continuing

guaranty and shall remain in force until full and complete payment of the
stated obligation has been made, and shall bind our respective heirs,
administrators, representatives, successors, and assigns.

Witness our hand and seal this day of

196k,

Witness BARTON R. McLENDON

TEXAS TRIANGLE CORPORATION

*07) 2UoYaAa[a J,

By:
Secretary VicePresident
Chairman of the Board




GUARANTY
In consideration of CONTINENTAL ELECTRONICS MANUFACTURING COMPANY's

entering into a conditional sales agreement dated

to sell one Type 317C 50 KWW MF AM Broadcast Transmitter, including one set of
operating tubes and two crystals for operation on 690 KC, to RADIODIFUSORA

DEL PACIFICO, 8.A,, Radio Station X E T R A, Tijuana, Mexico, on whi ch con-
ditional sales agreement there is a balance of $61,623.20 payable in accord-
ance with the provisions of that certain promissory note of even date with

the conditional sales agreement, in 60 installments of $1,191.36 each, com=
mencing 30 days from date of shipment of the radio transmitter from CONTINENTAL
ELECTRONICS Dellas, Texas, plant (wvhich date of shipment shall be determined

by CONTINENTAL ELECTRONICS), and continuing on the like day of each month

‘00 2UOYAITd T,

thereafter until paid, BARTON R, McLENDON, an individual, and TEXAS TRIANGLE
CORPORATION, a corporation organized and existing under the laws of the State

of Texas, hereby jointly and severally guarantee to CONTINENTAL ELECTRONICS

MANUFACTURING COMPANY, its successors and assigns, (hereinafter called "holder")

the prompt payment when due, of every installment thereof, irrespective of
any invalidity or unenforceability thereof or the security therefor, and the
payment on demand of the entire unpaid balance if RADIODIFUSORA IEL PACIFICO,
S.A, defaults in any payment of any installment at its due date, or in any
other manner, without first requiring holder to proceed against RADIODIFUSORA
DEL PACIFICO, S.A.

BARTON R. McLENDON and TEXAS TRIANGLE CORPORATION hereby waive notice
of acceptance hereof and of defaults thereunder, and consent that holder may,
without affecting the liability of BARTON R, McLENDON and TEXAS TRIANGLE
CORPORATION, compromise or release, by operation of law or otherwise, any
rights against and grant extensions of time for payment to RADIODIFUSORA DEL

PACIFICO, S.A,, and other obligors or guarantors, if any.




This guaranty is to be, within the limits aforesaid, a continuing
guaranty and shall remain in force until full and complete payment of the
stated obligation has been made, and shall bind our respective heirs,

administrators, representatives, successors, and assigns.

Witness our hand and seal this day of

196k.

Witness BARTON R. McLENDON

TEXAS TRIANGLE CORPORATION

By:

Secretary Vice- President
Chairman of the Board

=y duuqua‘[gL
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CONTINENTAL ELECTRONICS MANUFACTURING CO. P.O. BOX 17040  DALLAS, TEXAS 75217 e 274 EVergreen 1-7167
Continental Electronics Products Division P.O. BOX 5024 DALLAS, TEXAS 75222 o 274 ADams 5-1257
CONTINENTAL ELECTRONICS SYSTEMS, INC P.O. BOX 17146  DALLAS, TEXAS 75217 o 214 EVergreen 1-7161

CABLE ADDRESS: CONTRONICS
December 8, 1964 TELEX ADDRESS: CEPCO

Mr. Gordon McLendon
Radio Station K I, I F
2104 Jackson

Dallas, Texas

Dear Gordon:
It is a pleasure to enclose with this letter our Proposal No.

E-2781F, dated December 7, 1964, which we went over with Mr.
Glenn Callison yesterday.

‘0N auoydaia g,

Also, we want to confirm your telephone conversation with Jim
Weldon last Saturday relative to the sale of the General Electric
50 kw transmitter presently in the Tijuana station.

It is our understanding that we will make a concerted effort to
sell the G.E. transmitter in Mexico. In the event a sale in
Mexico does not materialize, we will, of course, try to make the
sale elsewhere. In any event, acceptance of offers we may re-
ceive or the selling price we may wish to quote will be at your
discretion. We will check with you or Glenn before accepting
any offer or quoting a selling price to a prospective customer.

=
>
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The net proceeds from the sale of the G.E. transmitter will be
for your account, less any expenses or commissions we may incur
or have to pay to consummate the deal.

Please let us know if the above does not agree with your under-
standing of the matter in any way.

In connection with our Proposal No. E-2781lF, we would like to
clarify sub-paragraph Clause No. 4 on page 3, which relates to
security for the balance to be financed. The reason for this
clause is directly associated with the exportation of the equip-
ment to Mexico. We explained this provision to Glenn. We are
certain you will be quickly cognizant of the point and aware of
the reasonableness and necessity for our requirement in this
regard.

LING-TEMCO-VOUGHT, | NC.




Mr. Gordon McLendon
MDecember 8, 1964
/ Page 2

\

~——

We want to thank you very much for your consideration of our
company and equipment. As ever, we are pleased and grateful
to do business with you, Gordon.

With best personal regards and best wishes for a Merry Christmas,
I remain

Sincerely,

CONTINENTAL ELECTRONICS MANUFACTURING COMPANY

‘0 auoydaie T,k
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Thomas B.}Moseley
Vice President

TBM/tm
Enclosure
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cc to Mr. Glenn Callison
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LABOR LAW

1Telephone Co.
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B, R, McLendon October 23, 1964

Yolanda Salas
GO N F IDENTIEAIL

Mr, Mac -~

This came in today and I forwarded copies to Cal, who had requested

I do so as soon as I received it, and to Howard Reed, per Gordon's
instructions,

cc: Gordon Mclendon
Glenn Callison

MYT YOIYT




